AloBacte OAeC TIG 08NYLEC TIPLY Ao TN XPHoNn
QuAagte auTo TO EYXELPLOLO YLaL LETOYEVETTEPN XPNON

Kata tn xprion tng NAEKTPLKNG CUCKEUNG Bal MPEMEL MAVTA VA TNPOUVTAL BAOIKEC TIPODUAAEELG
aodaleiag, cupneplapBavopuévwy Twv e€Ng:

NMPOZOXH:

1. Ma va e€aleiete tov kivbuvo aoduliog yia ta pikpd matdid, anoppidte 6A0 TO UAKO
OUOKEUOOLOG OUECWE LETA TNV ATIOCUCKEUAOLAL.

2. Autr n cuokeun Pnopel va xpnolpomnotnBel amod ATou Pe PELWUEVEC CWHATLKEG,
aLoBNTNPLOKEG 1] SLAVONTLKEG LKAVOTNTEC 1 EAAeWN EUMELPLAC KAl yVWOoNG, EAV €{OUV
eniPAedn N odnyieg yia TNV aodalr xprion Tng CUCKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG KLvEUvVoug Ttou
EUMEPLEXOVTOL.

3. Kpatnote tn ouoKeun Kot To KOAWSL0 pEUUOTOG LOKPLA oo Tadid. MHN emutpénete ota
matdLd va XpnoLUoToLoUV TN CUCKEUT). ATtalTe(Tal TPooeKTIKN eMIBAsYPn Otav
XPNOLLOTIOLELTAL OE KOVTIVH amootach oo matdid.

4. Autn n cuokeun poopiletal yla owLakr xprion. MH XpnoLUOTOLEITE AUTH TN CUOKEUN yLa
oTLONTIOTE GANO EKTOC QIO TOV TIPOOPLOKO TNG.

MHN T0 Xpnolomnoleite o€ KLVOUUEVO OXNHOTA 1 OKAdN. Mnv xpnoLlomnoleite o€
£€WTEPLIKOUG XWPOUC. ® H akatdAAnAn xprion Unopel va MpokKoAECEL TPAU LOTLOUO.

5. BeBatwwOeite 6Tl n emidavela ival eminedn, kabopn kat oteyvr. MHN tomobeteite
OGUGCKEUEC KOVTA OTNV AKPIN TOU TIAYKOU KATA T Asttoupyia.

6. BeBalwOeite MANTA OTL n cUCKeUN £XEL cuVapPHOAoYyNBel cwotd mpLv amo tn xpnon.

7. 0tav XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN, TIAPEXETE ToOUAA)LoTov 30 CM XWPEO TTAVW KOl Ao OAEC
TIG TTAEUPEG yLa TNV KukAodopla Tou agpa.

8. MHN xpnotuomnoleite kaAwdlo enéktaons. Eva kovid kaAwdlo tpododooiag
XPNOLUOTOLELTAL LA VAL LELWOEL TOV Kivduvo va miaotolv ta matdld oto kaAwdlo 1 va
UITAEXTOUV KOL YLOL VOl LELWOEL TOV KIvOUVO va oKovTAouv Atopa avw oo £va HakpUTEPO
KaAwdLo.

9. Na npootaocia anod nAektponAnéia, MH Bubilete To kaAwdlo, To dLG 1 To mepiPAnUA TNG
OUOKEUNC O€ VEPO 1} omtolodAToTe GAAO UYPO.

10. MH xpnotuormoleite Tn cuokeun eav to kaAwdio Tpododoaiag i to dig £€xouv umooTel
GV

EAEYXETE TAKTLKA TN CUOKEUN Kal To KOAWSL0 pevpatog. Eav n cuokeun dev Asttoupyel 1 €xel
Kataotpadel e OMOLOVSNTIOTE TPOTIO, OTAUATIOTE VO TN XPNOLLOTOLE(TE AUECWCE Kl
KaA£oTe TNV €€umNPETNON MEAXTWV.

11. NOTE pnv xpnotdomnoleite mpilo KATW oo TNV eMidAVELA TOU TTAYKOU.

12. MHN tomnoBeteite tn cuokeun kot MHN adrivete 1o KAAWSLO VOl KPEUETAL TIAVW OO TLC
akpeg tpamnellwy, MAaykwv A va ayyilel {eotég emidaveled.



13. Xpnoluomnoleite POVO TA GUVICTWHEVO EEQPTAOTA TTOU TtEpAQUBAVOVTOL O AUTA TN
OUOKEUN.

H xpnon afscouadp n e€apTnUATWY TOU §EV CUVLOTWVTAL ATIO EUAC UIMOPEL VO TTPOKAAETEL
KivOUVO TIUPKAYLAG I TPOUATIOHOU.

14. Npw tonoBetr|oeTe omoLodnMOoTE EEAPTNIA 0T cUOKeUN, BePalwdeite Ot elval kaBapd
KOl OTEYVA.

15. MHN XpnOLUOTIOLELTE TIC CUOKEUEG XWPLG va £xouv TomoBetnBel adatpolpeva LaYELPLKA
oKeun kot dixtu acdaleiog.

16. NANTA BeBawwBeite OTL TO eMAVW KAAUUUA ElvaL TTANPWE KAELOTO TIPLV Ao T XPNon.
17. MHN petakuwveite tn povada otav XpnoLLOMOoLELTAL.

18. MHN koAUntete tnv eicodo f TNV £€060 agpa evw n povada BplokeTal og Aettoupyia.
Katt tétolo Ba amotpéPel kKON KOL TO HAyEIPEUA KOL UTOPEL VO KATAOTPEYEL TIG CUOKEUEC
f vo TIpOKOAECEL UTtEPBEpavON.

19. MHN ayyilete kautég emipaveleg. Ot eTLPAVELEG TNG CUOKEUNG elval LEOTEC KATA TN
SLapKela Kal HeTa TN Asttoupyia. Ma tnv anoduyr eYKAUUATWY I} TPOUUATIOUWY, Va
xpnotpomnoleite MANTA MPOOTATEUTIKA LAEAAPLO I} LOVWHEVO YAVTLA LAYELPELATOC KAL VO
XPNOLLLOTIOLEITE TIG MOPEXOUEVEG AXBEG KAl TTOLOAQL.

20. MHN ayyilete ta e€aptripata Kota Tn SLApKELa | AUECWE LETA TO Hayeipepa. H oxapa
TOU YKPIA Kot Ta KaAdOia {eotaivovtal e€alpeTIKA KATA T SLapKela TG Stadkaoiag
HOyELPEUATOC. ATtOPUYETE TN CWHATIKA emadn Kotd tnv adaipeon afecoudp amo tn
ouokeun. Na tnv amoduyr EYKOUPATWY 1 TPAUUATIOUWY, va elote MANTA nipocoyn otav
XElpileote 10 MPOIOV. ZUVIOTOUE VA XPNOLLOTIOLEITE HAYELPLKA OKEUN UE HaKpLa Aafn Kot
TIPOOTATEVUTIKA HalAdpla | LOVWHEVA YAVTLA LOYELPEUATOC.

21. MH xpnotluomnoleite tn dptela.

22. MHN tomoBeteite Ta X€pLO KOVTA 0TO KAAWSLO Tou aobntrpa Bepuokpaciog
HOYELPEUATOC OTAV TO XPNOLUOTOLE(TE YL va amopUYETE TO KAWL 1) TO {EUATIONA.

23 O awoOntrpag Beppokpaciog payelpépatog AEN avtikablotd évav eEwTteplko alodntnpa
Bepuokpaciog payslpEpatog.

24. Ta va anoduyete Baveg aobéveleg, xpnotpomoleite MANTA évav e€wTtepko alodntrpa
Bepuokpaciag HayELPEUATOG YLa va EAEYXETE OTL TO GAYNTO OAC EXEL LAYELPEUTEL OTLC
TIPOTELVOUEVEC BEPLOKPAOLEC.

25. Eav npokAnBel mupkayld anod ypaco n n povada Byalel pavpo KOO, anocuvyEoTe
QUEOWG TNV Tpila.

MePLUEVETE VO OTOUATHOEL TO KATVLOWA TIPLY adOLPECETE TA EEQPTALATA LAYELPEUATOG.

26. Avatpétte otny evotnta KabBaplopdg Kat Tuvtrpnon yla Ty TAKTIKA cuvthpnon tng
OUOKEUNC.



27. T va arevePYOTOLNOETE TN GUOKEUT, OTIEVEPYOTIOLOTE TN CUCKEUN LE TO KOUUTTL
START/STOP ka, otn ouvexsla, apalpeote 1o $L¢ amo v npila 6tav v Tn XPNOLLOTOLELTE
KoL TtpLv TNV koBapioete.

28. Adnote va kpuwoel TPV KaBapioETe, AMOCUVAPUOAOYHOETE, EYKATACTAOETE
adatlpéoete e€aptrpota i anodnKeUOETE TN CUCKEUN.

29. MHN kaBapilete pe LETAAALKEG UMATOVETEC. TA KOUUATLA UITOPEL VOL GTIACOUV TO
HagAapL KoL va ayyi&ouv ta NAEKTPLKA HéEpR, dnpoupywvtag Kivbuvo nAektpomAnéiog.

30. O kaBaplopdg Kal n cuvtipnon anod Tov XpRotn Sev MPEMEL va yivovtal oo madLd.

31. MHN tn TomoBeteite mMAVW ) KOVTA O€ KOUOTA PO UE AEPLO 1 NAEKTPLKO N TtpoBepUaouéVo
doupvo.

32. MNpénel va divetal L8laitepn MPoooxr OTAV LETOKLVELTE L0 CGUCKEUN TIOU TIEPLEXEL KAUTO
AadL i aMa {eotd vypa.

33. H ouokeun 6ev mMpEMEL va XpnOLUOTIOLELTOL OO ATOMA (CUUTEPAAUBAVOUEVWY TWV
TALOLWY) PE HELWHEVEC CWHOTLKEC, aLoONTNPLAKEG ) SLOVONTIKEG LKAVOTNTEC A EANAELDN
gunelplag KoL yvwong, EKtog eav £xouv UTIOPANBEL og emtiPAsPn 1 odnylec.

34. Ta madLa npenel va emiPA£novrat yia vo MHN mnailouv e Tn GUOKEUN.

35. OL ouokeu£g Sev £xouv oxebLaoTel yLa va AELToupyo UV pe EWTEPLKO XPOVOUETPO N
EexwploTo cloTNUO TNAEXELPLOUOU.

36. Eav To kaAwdLo Tpododociog eival KATECTPAUUEVO, TIPETEL VAL AVTLKATAOTAOEL oo Tov
KOTOLOKEVOLOTI), TOV QVTLITPOCWITO GEPPLG TOU N OO apOpoLa ELSIKEVUEVA ATOUA,
T(POKELEVOU va amodeuyBel o kivduvoc.

37. Auth n cuoKeun Umopel va xpnotpomnotnBel and maidid nAkiag dvw twv 8 eTwv Kal
ATOMQ PE HELWHEVEG CWHATLKECG, ALOONTNPLAKEG N SLOVONTIKES LKAVOTNTEG 1 EAAELdN
gunelplag kat yvwong, eav €xouv enifAedn n €xouv AdBeL 0dnyieg yLa 1o mwg va
XPNOLLOTIOLOUV TN CUOKEUN HE aodaAr] TPOTIO Kal KATAVOOUV Tou miBavoug KivdUvoug.

38. Ta mawdia AEN mpénel va mailouv e TN GUOKEUN.

39. O kaBaplopde KaL n cuvtpnon Tou ekTeAoUVTOL OTtd ToV XpRoTh Sev EMITPENETAL VA
Slevepyouvral amo naldla xwplic emifAedn.

(E Epdavilel T 0dnyisc mpog avayvwon Kol avaBewpnon yla vo KATaVoriosTe tn Asttoupyia
KOlL TN Xprion Tou TpoiovToc.

YroSelkvUEeL TNV mapouacia evog kivdUvou Tou Ba pnmopouaoe va odnyrnoeL 0€ TPAUPATIOUO,
Bavato i onuavtikn VALKA INULE, edv ayvonBei n mposldomnoinon mou nepllappavetal o
oUTO To cUKBOAO.

A Npoooxn! Antoduyete tnv emadn pe (eoTEQ eTPAVELEG. XPNOLUOTOLEITE TAVTO TpooTAGia
XEPLWV YLa va amodUyeTe eykal pata.

Y MOVO yla ECWTEPLKH KOL OLKLAKI XPHon.
NepLexopeva mpoiovtog Mpiréla Ko yKpLA aépat:

Movtého: OV51015K
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. E€aeplotnpag

. KoAwdbo tpododotnong

. Wnolakn 086vn adng

. 'E€uTtvog aloBntipag Bepuokpaciag

. K&Auppa koutioU anobrkeuong atodntrpa
. Koupmi "START/STOP" START/STOP

. Mpoemiloy£g payelpeparog - 12 pevou

. Kouurmti "MpoBépuavon".

. M\nktpo avénong tng Bepuokpaaciag
. M\RKtpo pelwaong tng Beppokpaciog
. Wnolakn 006vn yla epdavion tng Beppokpaociag &
. Eudavion wpag

. M\RKtpo avénong xpovou
. M\RKTpO peiwong xpodvou

XepoUAL

MaveA mavw Bnkn

KaAaOu

KatoapoAa poyelpEUATOC

Aiktuo mpootaciag

Ixapa

ALOKOOUNTIKA HEPN TOU EMAVW KAAULUOTOC
Emdvw YéEPOG TOU CWHATOG

Avw KOTTAKL

. Koupurmi «ka@vto povog cou»
. Koupni START/STOP
. Kouurni emloyng mpokaBoplopévng Aettoupyiog = B B 8 B 88 B s
N TARGET TEMF CURRENT TEMP V]
COPTC P
NARkTpa Asttoupyioag

JuvoALka 12 mpokaBoplopEveg Aettoupyieg (LevoU). Znuelwvovtal He cUUBOAA: TTOTATEC,
PNTo KotomouAo, unplloia, dptepolyeg kotdmouAou, Titoa, Papla, yopidec,
OPTOCKEUAOUATA, KEUTIAT, Aaxavika, Enpotl kaprot (amoénpapéva ppouta), anduln.

KOYMIMIA EAEFXOY

Kouprmi START/STOP - Adou smihé€ete éva pevou, pubuioste Tn Beppokpacia kal thv wea,
natrjote to kouprni START/STOP yia va Egkivrioste to poyeipepa.

MPOBGEPMANZH Edv n cuokeur mpoBepuaivetal, autd Ba uToSelkvUETAL ATO L0 YPAUUNA
au€énong Beppokpacioc otnv 00d6vn kot to kouuri MPOOEPMANZIH Ba avaet. Ma va
QUTIEVEPYOTIOLNOETE TNV TIPpoBEpuavaon, atriote to koupni PREHEAT evw n povada Bpioketal
o€ Kataotaon npobépuavonc. Oa epdaviotei n évéetén ADD FOOD.

Koupmi Aettoupyiag START/STOP AdoU cuvbéoete to KOAWSLO TNG CUOKEUNG otnv Tipila,
TATAOTE TO KOUUTTL AELTOUpYLag yLlo VoL EVEPYOTIOLNOETE TN Hovada. MatwvTag To KaTtd TN



SLAPKELD TOU HOYELPEUATOC SLAKOTITETAL N TPEXOUCA AELTOUPYLO KOL ATIEVEPYOTIOLELTAL N
OUOKEUN.

Kouprmi emidoyrig MPOKATABOAIKH PYOMIZH, matrote auTto TO KOUUTIL yLla va eTIAEEETE TNV
QTALTOUEV TIPOETIAOYH, CUVOALKA 12 pokaBoplopéva pevol, cuumepAaBavopEVOU TOU
KUplou Tumou ¢payntou. lNa va pubuiocete tn Beppokpacia ) TV wpa, MATAOTE Ta BEAN TTAVW
Kal kKatw. H ouokeun Ba cuveyioel va Asttoupyel e auTég Tig pubuioelc.

MPIN AMO TH NPQTH XPHZH

1. Adatpéote 6Aa Ta UALKA cuokevaolag, TIC SLUPNULOTIKEG ETIKETEC KaL TNV Talvia amo tn
OUOKEUN).

2. Adaipote Ola ta e€aptrpata and Tn cuokevaoia Kal SLaBAoTe MPOCEKTIKA AUTO TO
gyxelpidlo. Mpooéfte 18laitepa TIg 0dnyieg AslToupyiag, TIC TPOELSOMOLCELG KOL TLG
ONUAVTIKEC TIPOPUAALELS yLa val artodpUYETE TPAUUATIOUOUC  UALIKEG {NULEG.

3. MAUveTe Tt oxapa, To Sixtu acdaleiag, To KAAABL Tpayavwy, Tov aodnThpa
Bepuokpaciag kal tnv KatoapoAa pe {e0TO, CAMOUVOVEPO, OTN CUVEXELA EEMAUVETE Kall
oteyvwoTte KaAd. Ola ta afscoudp, eKTOC armo Tov alcdntrpa Beppokpaaciag, mAévovtal oto
TALVTHPLO TLatwv. NMOTE pnv kabapilete TV KUpLA povada ) tov EEunvo atedbntrpa
Bepuokpaciog oto MAUVTIAPLO TILATWV.

Mpootateutiko Sixtu (aomida ektoeuong)

TomoBetnuévo oTnNV KATW MAEUPA TOU EMAVW KOAUUHATOG (Karakt), To Sixtu acdaleiog
Statnpel To Beppavtiko otolyeio kabapod. MANTA BeBalwbeite otL to Sixtu aodaleiag eivat
otn B£on tou dtav payelpevete. EAv SV XpnOLUOTOLOETE TO TPOOTATEVUTIKO SixTUu, Ba
OUOOWPEUTEL Allog oto BeppavTtikd oToLXELO, TO OMoio Umopel va TPoKOAECEL Eudavion
Kamvou.

Adaipeon tou dixtuol achalelog
TomoBétnon tou duxtuol aodoaleiag

AdaLPECTE TO MPOOTATEUTLKO SiXTU yla KaBaplopd PeTd amnod KABe xprion. Adol KpUWOoEL
TeAelwg TO MPOOTATEVUTIKO TAEYHA, adaLpETE TO TILE(OVTAC TO TAVW apLoTEPO SOVTL
(otatopa) mpog to micw PEPOC Tou emavw KOAUUHAToG. Auto Ba aneAeuBepwosl To
T(POOTATEVUTIKO SIYTU KOl OTN CUVEXELD UIopelte va To adalpéosTe.



TomoBétnon tou diytuov aodadeiag

o VoL EYKATOOTHOETE, TOMOOETAOTE TO MPOCTATEVUTIKO TTAEYUA £TOL WOTE OL AUAAKWOELG TOU
TIPOOTATEVUTLKOU SOAKTUALOU va Talplalouv Pe auTéG oTn otabepr] umtodoyr oto SaktuALo
Bepuikng aomidag ota de€Ld. ITn CUVEXELQ, OTIPWETE ATIOAA TO TIPOCTATEUTLKO SiXTU TIPOg Ta
avw PEXpL va achaliosl otn yAwttiba otnv aplotepn MAEUPA.

XPHZH THZ ZY2KEYHZ
BaolkEg 0dnyisg Asttoupyiag:

A. Eloaydyete to BUopa og pLa yelwpévn npida.

|
B. Natriote to Kouumni Asttoupvtou; YLOL VOL EVEPYOTIOLIOETE 1} VAL QTEVEPYOTIOLIOETE TN
OUOKEUN.

Moatrote 1o Kouuni emloyng mpokaboplopevng AsttoupyilogEEl yia va emidé€ete Ta koupma
TOU HevoU Aettoupylwv (ZuvoAikd 12 dwta pevol Ba avaBoofricouv Stadoyika.) (Asite tnv
TIOPOKATW ELKOVA).

" |BBg8888, " o
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Adou emilé€ete To pevoU, otnv 086vn Ba epdavioTel n mpoemniheyuévn Beppuokpacia Kat
wpa. Mmnopeite eniong va mpooapudoeTe T Beplokpacia Kal Tov XpOvo avaloya e TLG
SLKEC o0 avaykeg. MNatAoTe To Kouuni puBuLong BepUOKPACLAC KL XpOVOU TTAVW KAl KATW
otnv 086vn adrc. Natriote to cuPPBoAo dvw kat kdtw Wlotnv 086vn yla va aUEAOETE 1
va JELWOoETE TN Beplokpaacia f Tov xpovo otnv embupnth Bepuokpacia n xpovo.

JTn OUVEXELQ, TTOTHOTE TO KOUUTIL START/STOP yla va B€oete o AslToupyia TN GUOKEUN.
Edv auto To mposeTiheypévo HevoU €xel Asttoupyia mpoBéppavaong, n £voelen mpoBéppavang
Ba avayel kal n cuokeun Ba EeklvoeL autopata TNV MPoBEépuavaon.

Ta mpwta 3 Pnoia tng Pnolakng 086vng umodelkviouy Tnv mpoemileyuévn Beppokpaacia
TIoU €xeL emAeyel amo To pevou, ta Tedeutaia 4 Pndia umodelkviouy ----

(Agite TNV MOpOKATW EKOVA).

AdoU oAokAnpwBel n mpoBEppavon, n €vbelgn npobépuavong Ba ofrost. O Boupntrg Ba
NXNo€L 3 GUVTOMQL UTTLIT.



AuTh eilval pa umevboulon yla va mpocBeoete daynto. Itnv 08ovn Ba epdaviotel n Evelén
"MpoacBnkn ¢ayntou". (Asite TNV MOPAKATW EKOVA).

Avolitte To Kamaki, faAte daynto péoa, kAelote To. H cuokeun Ba apxioel va payelpelel. O
PndLakdc cwAnvag Ba spdaviosl tnv mpoemileyuévn Bepuokpacio Kot wpa Tou
gmAeypévou pevou. Ta npwta 3 Pndia deixyvouv t Beppokpaoia, ta tedevtaia 4 Pndia
Selyvouv v avtiotpodn HETPNON TOU XPOVOSLOKOTTH.
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Eav To enleypévo pevou £xel Asttoupyia poBEépuavaonc, aAld Sev tn xpeldleote, unopeite
Vo AT oeTe To Koupni MPOOEPMANZH yla va aKUpWoeTe TV poBéppavon. H Auyvia
npoBpuavong Ba ofroel, otnv 086vn Ba epdaviotel n £vdeln "Mpoacdrkn tpodng".

MNpooBote paynto Kal EEKIVAOTE TO payelpepa. To XpOVOUETPO ap)Xilel va HUeTPAEL
ovtiotpoda PEXPL TO TEAOG TOU LOYELPEUATOC.

Ta neploocotepa MPokaBopLopEva LEVOU £XOUV HLa UTEVBUULON yLa va yuploete To payntod
KaTd tn Stdpkela TnG Stadkaoiag payepépartoc. Otav o xpovoSlakomntng aviiotpodng
uétpnong nepdoel ta 2/3 tou kaboplopévou xpovou, o Boupntrig Ba nxrost 3 cUVToUA UL,
Avamnodoyupiote o paynto adol akoUCETe AUTOV Tov NX0. AdoU To XpovoueTpo mdel oto 0,
o BouBntng Ba nxnoeL 5 cuvtopa pmum. Itnv 006vn eudaviletal n Evéelgn "Téog". H
cuokeun Ba petafel og KATAOTACN AVOUOVAG LETA oo 5 SeutepoAenta.

Eav 6ev umapéel mepaltépw eVEPYELQ, N oUOKeUN Ba amevepyomnolnBei peta amnod 15
Seutepolenta.

_ 0
0

EZYINOZ AIZOHTHPAZ OEPMOKPAZIAZ:
Baowkn apxn:

JUVLOTOULE VO XPNOLUOTIOLELTE AUTOV TOV aLoONTAPA EVW UAYELPEVETE LEYAAQ KOUUATLOL
KPEATOC, OMWE OAOKANPO KoTomoulo, Papt N unplloAa. TonoBetrote Tov €€umvo alednthipa
Bepuokpaciag oto paynto, unopei va aviyveuoel tnv TPEXOYZA eocwteplkr Beppokpaoia



Tou dayntol. Méow aUTAC TNG TLUAG, Unopeite va npoadlopioete tov Babuod Ynoipatog tou
dayntol. Otav n TPEXOYZA tun ¢tdoel tn OEPMOKPAZIA S TOXOY, TO HnXAvnNUa OTOHOTA

va Asttoupyel. H mpoemileypévn Beppokpaaoio otoxocg sivatl 80°C, to pubuuldpevo elpog

Beppokpaociog sivat 40-150°C. Ta npwta 3 Yndia tng Yndlakng 08ovng Seixvouv tn

puBuLopévn tur) Beppokpaciog (TARGET TEMP) kat ta tedevtaia 4 ndia Seiyvouv tnv
TPEXOYZA OEPMOKPAZIA oto ¢paynto.

ZHMEIQZH:

Mplv xpnotuomotroste Tov £EuTvo aloBntrpa Beppokpaoiag, mpénel va tpapréete €€w tn
Bnkn amoBrikeuonc tou alodntipa otn de€Ld MAeupd TG povadag. Itn cuveéxela, EeBfLldwate
TO KaAWdLo armo T Bnkn yla va adalpéoete tov alcntipa. TonoBetrote Tov aledntipa
otnv urtodoxn. Xmpwéte To BUoUA oTabepd PEXPL VO LNV XWPAEL TTAEOV oTnV UTtoSo)XN.
TomnoBetrate tn BNk amoBrikeuong oW oTo MAAL TNG CUOKEUNG. (Aglte TNV MOPAKATW
£lKOVQ) .
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TomoBetrote Tov Kabetrpa opl{OVTLO OTO KEVTPO TWV MAXUTEPWY LEPWY TOU KPEATOG.

BeBawwBeite 6tL 0 atobntrpag eivat kovtd (aAAA Sev ayyilel) TO 00TO Kal LAKPLA OO ALmapd
n xovdpo.

BeBawwBeite 6tL N dkpn Tou alodBNTApa £xeL TOMoBOeTNOel TETPAYWVO OTO KEVTPO TOU
KPEATOC, OXL UTIO YwVia TPOog TO KATW I To eMAvw HEPOC (Asite Tn pwrtoypadia mapakdtw).

Baowka Bripata epyacioc:

1) Eloayadyete 1o Buopa o€ pia yelwpévn mpifa. Natrnote To kouprmi Aettoupyiog kot
EVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN.

2) Em\é€te o ipokaBopLopévo pevol, TomoBeTate Tov aloBntrpa otnv untodoxn, Ta duo

KOU UTTLAL DIY KoL n Auxvia Asttoupylag =—wou alodntipa Ba avayel. Napte ya
TapASELya TO HEVOU UIPL{OAOC, N owaoTr EUdAVION Elval OTIWE TOPAKATW.



Mropeite va puBuioste ehelBepa tn Oeppokpaoia payelpéuotog oto pevol f va
XPNOLLLOTIOLNOETE TNV TPOETIAEYUEVN Bepokpaaia.

3) Matrjote To Kouumi "DIY», ta koupmia "TARGET TEMP" kat "CURRENT TEMP" B8a
avayouv. Ta npwta 3 Pnoia tng PndLakng o8ovng deixvouv Tn puBULOUEVN TLUA
Beppokpaciag (TARGET TEMP) kat ta teAeutaia 4 Yndia Seixyvouv tnv TPEXOYZA

OEPMOKPAZIA oto dayntd. H mpoemiheyuévn Bepuokpacia otoxog eivat 80°C, to
puBuopevo svpocg Bsppokpaaiag sival 40-150°C.

Mapte yla mapadetlypa to pevol unpl{olag, n cwoth epdavion eival Omwe MopaKATW.

‘*'E X = =
L0 = 00 ) W=

v TARGET TEMP CURRENT TEMP v

CH P> Y Y &

AdoU pubuioete tnv tpn "TARGET TEMP", natrjote to koupmi START/STOP , TO Kou i
npoBpuavong avapet. To dwg Twv koupmiwyv «TAGET TEMP» kat «CURRENT TEMP» opnvel.
H cuokeun apxilel va mpoBeppaivetal. NAapte yla mapadetypo to pevol pmpll{oAag, n cwoth
gudavion elval OMWE MAPAKATW.

Otav ohokAnpwBei n mpoBépuavon, n évbetn mpoBéppaveng Ba oricet. O Boupntrg Ba
NXNoeL 3 GUVTOMQL UTTLIT.

AuTh elval pa umevboulon yla va mpocB£oste daynto. Itnv 08ovn Ba epdaviotel n Evelén
"Mpoacbnkn ¢ayntou".

(AaBete yla mapadelypa To peEVOU oToifeg, Seite TNV MAPAKATW ELKOVA).



TomnoBetrote to paynTtod HETA, KAEIOTE TO KATTAKL, N CUOGKEUT apXilel va payelpevel. H
dwtewvn €vdeln tou kovprmoL "TAGET TEMP" / "CURRENT TEMP", n povada Beppokpaciog
Kall xpovou Ba avayouv.

(AaBete yla mapddetypo to pevol otoilBeg, Selte TNV MOPAKATW ELKOVAL).

TARGET TEMP CURRENT TEMP

MoAlg CURRENT TEMP ¢taocet TARGET TEMP, n povada otapoatd va Aettoupyel. O BouBntng
Ba nxnoeL 5 cvvtopa prut. ftnv 086vn epdaviletal n évdel€n «End». H cuokeur Ba petaBei
O£ KOTAOoTOOoN avapovng yla 5 Seutepodenta. Eav ev UTIAPEEL TTEPALTEPW EVEPYELQ, N
ouokeun Ba anevepyomnolnBel petd amno 15 dsutepolenta.

Newtoupyia Air Crisp

TomoBEeTNOTE TO OKEVOG HAYELPELOTOG OTN CUOKEUT), L€ TNV E00XI) TOU OKEVOUG
guBuypoppLopEVn Pe TV tpoefoxn otnv KUpLa povada.

TomoBetnote To KAAAOL yLa Tpayava Gpayntd oTnv KAToopOAd. (AelTe TNV MOPOKATW EKOVA).

BeBawwBeite 6tTL TO MpooTaTeuTIKO SiXTU €lval otn B€on TOU Kal, 0T CUVEXELQ, KAs(loTE TO
EMAVW KAAUUUQL.

Aeite To mapakatw GUANO yLa T KATAAANAQ EVOU LAYELPEUATOC.

MPOETIAEYUEVEG TIOPAPETPOL AELTOVPYIOG PLEVOU



MpoxkaBopropév | PvOulépevo Mpocmieypév | PoOmlopev | Mpoemieypévo | Qpo va Inperoosig
0. neVov €0pog n 0 YPOVIKO S xPOvog avorodoyvpice
Oeppoxpaciog Oeppokpacia gVpog (hemta) T€ 170 QUyNTO
O (49
Motdreg 125-200 200 1-60 Aenta | 30 Agov Me
TNYOVITEG ovtioTpoen Aertovpyia
HéTpMon Tov mpobépravon
g XPOVOSLOKOTTN o
€xeL mepdoel Ta
2/3.
Kotdémovro 125-200 200 1-60 Aentd | 20 Apobd 1 Me
ovTioTpoPn Aettovpyia
" HETPMON TOL mpoBéppavon
= ¥XPOvVOdKOTTN o

£xeL mepdoet Ta

2/3.

Mnpiloro 180-230 230 1-30 Aemta | 10 Agpod 1 Me
ovtioTpoon Aettovpyia

LETPNON TOL mpobéppavon

& APOVOSLUKOTTN G

£xel mepdoet Ta

2/3.

Agpov n Me
d)TSPOi’YSQ avticTpoen Aerrovpyia
Koomovkoy 125-200 200 1-60 hemta | 20 HETpnon Tov mpobéppavon

XPOVOSLOKOTTN o

@ €xeL mepdoel Ta

2/3.

Iitca 125-200 170 1-60 Aemta | 20 Apov Me
avTioTPOPN Aettovpyia

UETPMON TOL mpoBépuavon

APOVOSLOKOTTN g

€xel mepdoet Ta

2/3.

125-200 160 1-60 Aenta | 20 Apobd 1 Me
Popt ovTioTpoon Agrtovpyia
pétpmon tov mpoBéppovon
Ei@ xpovodiakomTn G

£xel mepdioet o

2/3.

Topideg Apobd 1 Me
ovTioTpoPn Aettovpyia

HETPTON TOL npobéppavon

125-200 160 1-60 Aenta | 15 XPOVOdLoKOTTN G
£xeL mepdoel Ta
2/3.
Yt 125-200 150 1-60 Aenta | 20 Me
Aertovpyia
npobéppavon
1/ S
125-200 150 1-60 Aemta | 15 Apovn Me
) ﬁ ovtioTpoon Aettovpyia
Kepmdn LETPNON TOL mpobéppaveon




APOVOSLOKOTTN G
€xel mepdoet Ta

2/3.

Aoyovikd 125-200 180 1-60 Aenta | 10 A@ov
ovtioTpon

(1(0){9 pétpnon tov
APOVOSLUKOTTN
£xel mepdioet Ta
2/3.

Enpot kopmoi ko | 45-150 110 30 Aemtd- 30

amo&npopéva )

@povTaL 360 Aemtd

Amoyvén 45-90 60 1-60 Aemta | 10

3
8%6
2ZHMEIQZH:

EruAé€te To pevol pe Aettoupylo auTOHATNG POBEPUAVONG KOL TIATAOTE TO KOU UTTL

START/STOP .

AuTH TN otyun, n évéelén mpobEpuavong Ba avadel kat to pnxavnuo Ba EeklvioeL tnv
npoBéppavon. Adol ohokAnpwBel n mpoBépuavan, o Boupntng Ba eknépdel 3 cuvtopa
NXNTWKA onpota. ¥tnv 08dvn Ba epdaviotei n évéelEn “ADD FOOD”.

AvolTe To eMAVW KATAKL Kal BAATE Ta UALKA 0TO KOAABL yla Tpayavd. MOALS kKAeloel To
EMAVW KATTAKL, TO paysipepa Ba Eekvioel Kat o xpovodiakontng Ba apyiosL va petpd
avtiotpoda.

Edv Sev umdpxeL avaykn mpoBépuaveong, UMopsite va TV MapaAsiPETe MATWVTAG TO KOUUTTL
PREHEAT yia akUpwan. Itn cuvéxela, wmopeite va BAAete To daynTto va HoYELPEUTEL
anevBeloc.

Asttoupyia ykpA

TomoBeTAOTE TO OKEVOG LLAYELPELOATOG OTN CUCKEUN, LE TNV £00XI TOU OKEVOUG
€UBUYPOULLOUEVN PE TNV TTpoefoxn 0TV KUpLa povada.

JTn OUVEXELQ, TOMOBETNOTE TN OXAPO TNG OXAPAG OTNV KATOOPOAQ LIE TO XEPOUALD TIPOC TO!
Tavw. BePalwOeite OTL TO MPOOTATEUTIKO KAAUUUA €lval otn B€on Tou Kal, 0Tn CUVEXELQ,
KA£loTE TO EMAVW KAAUUUA. (AElTE TNV TAPAKATW ELKOVA).

EruAé€te éva pevou kotomoulo/Papt/unplloda yia va payelpépete. Auth n Asttoupyia
XPNOLLOTOLELTAL KUPLWE YLOl TO HOYELPEUA LEYOAWY KOUUATLWY KPEATOC, YLO TIOPASELY LA
oAOKAnpou kotomoulou, Paplol Kat urpl{OAag.




2HMEIQZH:

Aev xpelaletol va payelpgPete akplpwe oupudwva e TNy mpoemAeyuévn Beppokpacia Kat
wpa. Mrmopelte va mpooappooeTe eAeUBepa TNV amaltoUpevn Beppokpacia Kal xpovo
avaloya e TIG SLIKEG 00C AVAYKEC.

Aeltoupyia Pnoiparog

TomoBetrote TNV KATCAPOAQ 0T GUOKEUN LLE TNV £00XH TN KATOAPOAAG EUOUYPAULLOUEVN
HE TNV poegoxn otnv KUpLa povada (Omwe anslkovileTal mapakatw). BeBalwbeite otL 10
TIPOOTATEUTLKO SixXTU £lval otn B€0n TOU Kal, TN CUVEXELQ, KAELOTE TO EMAVW KAAUULOL.

Matrote To PeEVOU «KOTOTIOUAO» 1 «PnTd» yla va payelpePete. Autr n Asttoupyia
XPNOLUOTOLELTAL KUPLWE YLa TO PHOLUO KELK ) TO HayEipEUA KOTOTIOUAOU, TTATILAC, KPEATOG,
TATATOC KAl AAAWVY PEYOAWY KOUUATLWV daynTou.

ZHMEIQZH:

Aev xpelaletal va payelp£Pete akplPw oUWV Pe TNV TPoeTIAEYUEVN Beppokpacio Kot
wpa. Mnopeite va npocapuooste eAeBepa tnv anattoluevn Bepuokpacia Kot xpovo
avaloya e TLg SIKEG 0ag OVAYKEG.

®Dpovtida kat cuvtripnon

H cuokeun mpérmel va koBapiletal oxoAaoTIKA HeTA amd KAOe xprion. Adriote mavta t
OUOKEUN VO KPUWOEL EVTEAWG TIPLV TNV KaBaploeTe.

1. Anocuvééaote tn cuokeur amno tnv npila npLv tnv kabopioete. Kpatiote To EMAVW KATAKL
avolyto adol adalpeoete To GaynTto oag yla va eNTPEPETE TN PovAda VO KPUWOEL TILO
yprivopa.

2. To OKEVOG HAYELPELATOG, N OXAPA YKPLA, TO KAAAGOL PNolHaTOG, TO MTPOCTATEUTLKO SixTU
TAEVOVTOL OTO TAUVTHPLO TILATWY, EKTOG amd Tov alontipa Bepuokpaciag. MHN Balete Tov
aodnThpa BEpUOKPACIOC OTO MAUVTAPLO TILATWV.



3. MNa kaAUtepa amoteAéopata KaBapLopoU oTo TTAUVTHPLO TILATWY, CUVICTOUUE Vo
EemAUvVeTE TN oXapa yKPW, To Tpayavo KaAAGBL Kal TO MPOoTATEVUTIKO SixTu pe (eoTd vepd TpLY
TOL TOTIOBETAOETE OTO MAUVTIAPLO TILATWV.

4. EQv MAEVETE OTO X£PL, CUVIOTOUE VA XPNOLLOTIOLNOETE €va LAAAKO odouyyapt i pia
Bouptoa kaBaplopou yla va MAUVETE Ta e€apTApata. ITeyvwote OAa ta Pépn Ue aépa i
TIETOETA LETA TO MAUGLLO TWV XEPLWV.

ZHMEIQZH: MHN xpnolpomnoleite uypod TLATWY MAVW A KOVTA oTnv urtodoyxr Tou aledntipa
Bepuokpaociag.

JUVLOTOUE VO XPNOLUOTIOLE(TE IETILECUEVO aépa I BapBakepn UMATOVETA yLo VA amodUYETE
TV Kataotpodn Tou YypUAou.

5. Eav €xouv koA oeL umoAeippata ¢payntou r Alltog otn oxapa Tou YKPLA, oto dixtu
aodaleiag ) og GAAA KLVNTA HEPN, LOUALAOTE Ta o€ {€0TO, CATOUVOVEPO TPLV TA
kaBoploste.

6. KaBapilete to Sixtu aodaleiag peta amno kabe xprion. To povALaopa OAn tn vuxta Ba
BonBnoel emiong va LaAaKWOEL TO KoTtovo Alrog. MeTd To HOUALAOWO, XPNOLUOTIOLAOTE TN
BoUptoa kaBaplopou yla va adalp£oete To AlIog armod To MAALOLO KoL TLG TTAAKEG OO
avoéeldwto xaAuBa.

7. KaBapiote og BdBoc to dixtu aopaleiog TomoBeTWVTAG TO OF UL KATOAPOAQ E VEPO Kall
Bpatovtag to yia 10 Aemtd. 3tn cuvéxela EemAUveTte e vepd oe Bepuokpaoia Swpatiou kat
aPpr|OTE TO VA OTEYVWOEL EVTEAWG.

8. MNa va kabapioete oe Babo¢ Tov alcOntrpa Beppokpaciag, LOUALAOTE TO AKPO Ao
avoeidbwto xaAuBa kat tnv mAaotiki Aapr os {eotd, canouvovepo. MH BuBilete To kaAwdlo
f Thv uTtoSo)I o€ vePO N omoLodHoTe AAAO UYPO.

O awoBntrpag Beppokpaaciag eivat Lovo yia MAUGCLUO OTO XEpL.

ZHMEIQZH: NOTE pnv xpnolpomnoleite Astavtika epyaleia i kabaplotikd. MOTE pnv
BuBilete TV KUPLA povada og vepo 1| omolodnmote GAAO UYpPO.

TEXNIKEZ NPOAIATPADEZ

1. Ovopaotikni taon: 220-240 V

2. Ovopaotikn cuxvotnta: 50/60Hz

3. Ovopaotiko oxug: 1800W

4. Xwpntikotnta: KaAabt yia tpayava tpodiua - 3.8L

KatoapoAa - 4,51

Avtipetwnion npoBAnpatTwv:

NpdBAnpa MOavn attia Auon




H évbelen "Add | ® H ouokeun €xsl odokAnpwost | ® Twpa ApBs n wpa vo mpoobéoste
Food" Vv npoBépuaveon Ta MpolovTa 0oG.
eudaviletal
otnv 08ovn
Tou Ttivaka
gAéyyou.
® [lapa oAU ¢aynto oto ® Tnyaviloupe to paynto os
KaAAOL KOUUATLO
To payntd - - - -
, s ® H puBulopévn Bepuokpaoia ® Pubuiote TNV KaTAAANAN
glval wuod otav ) . , , , .
CENELOVEL O elval moAu xaunAn Gepuogpaota, tnyaviote fava to
) daynto.
Xpovog. - - - - - -
® O XpOVOG HAYELPEUATOC Elval ® PuBuiote tov KatdAAnAo xpovo
oUVTOUOG HOYELPEPATOC, TNYaVioTe Eava To
daynto.
® Oplopéva TpOdLUO TIPEMEL VO ® Adou n avtiotpodn pétpnon tou
To dbaynto6 dev OVOKOTEVOVTOL KATA TN XPOVOSLAKOTITN TOU HEVOU
nyaviletat SLapkela TnG dladikaotiag payelpgpartog nepdoet ta 2/3, o
opoLepopda HOYELPEUATOC. BouBntng Ba nxnoeL 3 cuvtopa
prurt. Autn eival pa umevupion
yla va yuploete to daynto.
Tatnyavntd | ® Oplopéva TpOdLua IPEMEL VAL ® ApYLKA, TPOOHEOTE IO AETTTH
Sev sival tnyaviovtat pe AasdL otpwon AAdL otnv empaveLa Tou
Tpayavé dayntol Kal HeTA EeKLvOTE TO
TNyavioua.
® To daynto mpootEDnKe OAU ® Mnv npooBEtete paynto HEXPL VA
vwpig TaPENBEL O GUVIOTWEVOG XPOVOG
® To daynto Bynke mMoAL apyd npoBéppavonc.
To paynto ® EAEyETe TNV ETOLUOTNTA TOU
elvaL Kapévo dayntol katd To payeipepa
® Adalpéate To payntod otav
TEAELWOEL O XPOVOC LOYELPEUATOC
yla vo armodpUYETE TO UTIEPBOALKO
ynotuo.
® Tnyaviopa Autapwy tpodipwyv | ® Eva ductloroyikd dawvopevo
® To 6ixtu aodalsiag/oxdpa ® [opakalovpe kabapiote avtd ta

Exmoprnn
Kamvou

YKpW\/KaAaB/katoapola
TLEPLEXEL YPAOO ATIO TNV
teleuTaio xprion mou Sev €xel
KaBaploTel KaAd

HEPN OXOAOOTIKA UETA TN XPHON.




CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE
PASTRATI ACEST MANUAL PENTRU REFERINTE ULTERIOARE

La utilizarea aparatelor electrice, trebuie respectate intotdeauna masurile de precautie de baza, inclusiv
urmatoarele:

ATENTIE:

1. Pentru a elimina pericolul de sufocare pentru copiii mici, aruncati toate materialele de ambalare imediat dupa
despachetare.

......

sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea
in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele implicate.

3. Pastrati aparatul si cablul acestuia departe de copii. NU permiteti copiilor sa utilizeze aparatul. Este necesara
0 supraveghere atenta atunci cand este utilizat in imediata apropiere a copiilor.

4. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. NU folositi acest aparat Th alt scop decéat cel pentru care a
fost conceput. NU utilizati in vehicule sau barci Th miscare. Nu utilizati in aer liber. Utilizarea necorespunzatoare
poate cauza raniri.

5. Asigurati-va ca suprafata este plana, curata si uscata. NU asezati aparatul in apropierea marginii blatului in
timpul functionarii.

6. Asigurati-vd INTOTDEAUNA c3 aparatul este corect asamblat inainte de utilizare.

7. Cand utilizati aparatul, lasati un spatiu de cel putin 30 cm in partea superioara si pe toate laturile pentru
circulatia aerului.

8. NU folositi un prelungitor. Un cablu de alimentare scurt este utilizat pentru a reduce riscul ca copiii sa prinda
cablul sau sa se incurce si pentru a reduce riscul ca oamenii sa se impiedice de un cablu mai lung.

9. Pentru a va proteja impotriva socurilor electrice, NU scufundati cablul, stecherul sau carcasa aparatului in apa
sau alt lichid.

10. NU utilizati aparatul daci exista deteriorari ale cablului de alimentare sau ale stecherului. In mod regulat

verificati aparatul si cablul de alimentare. Daca aparatul nu functioneaza sau a fost deteriorat in vreun fel, nu-I
mai utilizati imediat si apelati serviciul de asistenta tehnica pentru clienti.

11. Nu utilizati NICIODATA o0 priza sub suprafata blatului.

12. NU asezati aparatul si NU lasati cablul s& atarne peste marginile meselor, blaturilor sau sa atinga suprafete
fierbinti.

13. Folositi numai accesoriile recomandate incluse cu acest aparat. Utilizarea de

accesoriilor sau a accesoriilor nerecomandate de noi poate provoca un risc de incendiu sau ranire.
14. Tnainte de a introduce orice accesoriu in aparat, asigurati-va ci acestea sunt curate si uscate.
15. NU utilizati aparatul fard a avea instalate oala de gatit detasabila si plasa de siguranta.

16. Asigurati-va INTOTDEAUNA c& capacul superior este complet inchis inainte de utilizare.

17. NU deplasati aparatul atunci cand il utilizati.



18. NU acoperiti intrarea sau iesirea de aer in timp ce aparatul este in functiune. Procedand astfel, veti
impiedica o gatire uniforma si puteti deteriora aparatul sau provoca supraincalzirea.

19. NU atingeti suprafetele fierbinti. Suprafetele aparatului sunt fierbinti in timpul si dupa functionare. Pentru a
preveni arsurile sau ranile, folositi INTOTDEAUNA tampoane de protectie impotriva caldurii sau manusi de gatit
izolate si folositi manerele si butoanele disponibile.

20. NU atingeti accesoriile in timpul sau imediat dupd gatire. Gratarul si cosurile gratarului devin extrem de
fierbinti in timpul procesului de gatit. Evitati contactul fizic in timp ce scoateti accesoriile din aparat. Pentru a
preveni arsurile sau ranile, folositi INTOTDEAUNA prudents atunci cand manipulati produsul. V& recomandam s
folositi ustensile cu méanere lungi si tampoane de protectie la cald sau manusi de gatit izolate.

21. NU utilizati aparate de prajit.

22. NU asezati mainile in apropierea cablului senzorului de temperatura de gatit atunci cand este utilizat pentru
a preveni arderea sau scalparea.

23. Senzorul de temperatura de gatit NU inlocuieste un senzor extern de temperatura de gatit.

24. Pentru a preveni posibile imbolnaviri, utilizati INTOTDEAUNA un senzor extern de temperaturd de gitit
pentru a verifica daca alimentele sunt gatite la temperaturile recomandate.

25. Daca apare un incendiu de grasime sau daca aparatul emite fum negru, deconectati-l imediat.
Asteptati sa se opreasca fumul Thainte de a scoate accesoriile de gatit.
26. Consultati sectiunea Curatare si intretinere pentru intretinerea regulata a aparatului.

27. Pentru a opri aparatul, deconectati-l de la butonul START/STOP, apoi scoateti stecherul din priza atunci cand
nu il utilizati si inainte de curatare.

28. Lasati aparatul sa se raceasca inainte de a-l curata, dezasambla, introduce sau scoate piese sau de a-
depozita.

29. NU curatati cu tampoane metalice. Bucatile se pot desprinde de pe tampon si pot atinge piesele electrice,
creand un risc de electrocutare.

30. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie sa fie efectuate de catre copii.
31. NU asezati pe sau in apropierea unui arzator electric sau cu gaz incins sau intr-un cuptor incalzit.

32. Trebuie sa se acorde 0 atentie extrema atunci cadnd se deplaseaza un aparat care contine ulei fierbinte sau
alte lichide fierbinti.

33. Aparatul nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau lipsite de experienta si cunostinte, decat daca acestea au fost supravegheate sau instruite.

34. Copiii trebuie sa fie supravegheati sa NU se joace cu aparatul.

35. Aparatele nu sunt concepute pentru a functiona cu un temporizator extern sau cu un sistem de telecomanda
separat.

36. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de citre producitor, de citre
agentul sau de service sau de catre persoane calificate pentru a evita pericolele.

37. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate sau instruite in ceea ce
priveste utilizarea in siguranta a aparatului si inteleg pericolele posibile.



38. Copiii NU trebuie sa se joace cu aparatul.
39. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie sa fie efectuate de catre copii nesupravegheati.
¥h|

Afiseaza instructiunile de citire si vizualizare pentru a intelege functionarea si utilizarea produsului.

Indicd prezenta unui pericol care ar putea cauza vatamari corporale, deces sau daune materiale
substantiale in cazul in care avertismentul inclus cu acest simbol este ignorat.

A Atentie! Evitati contactul cu suprafata fierbinte. Folositi intotdeauna protectie pentru maini pentru a evita

arsurile.

&% Numai pentru utilizare in interior si acasa.

vee

Continutul produsului Prajitor cu aer cald Air Fryer si gratar:

Model: OV51015K
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. Supapa de evacuare a aerului

. Cablu de alimentare

. Afisaj digital tactil

. Senzor inteligent de temperatura

. Capacul cutiei de depozitare a senzorilor
. Butonul de START/STOP ByToH

. Setdri preselectate de gatit -12 meniuri

. Butonul "Preincalzire"

. Buton pentru cresterea temperaturii

. Buton pentru reducerea temperaturii

. Afisaj digital al temperaturii

. Afisaj pentru timp

. Buton pentru cresterea timpului

. Butonul de reducere a timpului

. Butonul ,,Sa-ti singur®

. Butonul START/STOP

. Butonul de selectare a modului presetat

Méaner

Panoul superior al carcasei

Cos

Oal3 de gatit

Plasa de siguranta

Grila de gratar

Partile decorative ale capacului superior
Carcasa superioara

Capac superior

8:88; "

CURAENT THP
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BUTOANE FUNCTIONALE

Un total de 12 moduri presetate (meniuri). Acestea sunt marcate cu simboluri: cartofi prajiti, friptura de pui,
friptura, aripa de pui, pizza, peste, creveti, produse de patiserie, kebab, legume, nuci (fructe uscate),
decongelare.

BUTOANE DE COMANDA

Butonul START/STOP - Dupa selectarea unui meniu, setarea temperaturii si a timpului, apdsati butonul
START/STOP pentru a incepe gatitul.

PREINCALZIRE Dac3 aparatul se preincilzeste, acest lucru va fi indicat de o bar3 de crestere a temperaturii pe
ecranul de afisare si butonul PREINCALZIRE va fi aprins. Pentru a opri preincélzirea, apdsati butonul PREHEAT in
timp ce aparatul se afla in starea de preincalzire. Se va afisa ADD FOOD (Adaugati alimentele).

Butonul de alimenatre START/STOP Dupd ce cablul unitatii este conectat la priza de perete, apdsati butonul de
pornire pentru a porni unitatea. Apasarea acestuia in timpul gatitului opreste functia curentad si opreste
aparatul.

Butonul de selectare SETARE PRELIMINARA, apisati acest buton pentru a selecta setarea presetatd necesars, in
total 12 meniuri presetate, inclusiv tipul de alimente de baza. Pentru a regla temperatura sau timpul, apasati
sagetile sus si jos. Aparatul va continua sa functioneze la aceste setari.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
1. Indepartati toate materialele de ambalare, etichetele publicitare si banda adeziva de pe dispozitiv.

2. Scoateti toate accesoriile din ambalaj si cititi cu atentie acest manual. Va rugdm sd acordati 0 atentie
deosebita instructiunilor de utilizare, avertismentelor si precautiilor importante pentru a evita ranirea sau
deteriorarea materialelor.

3. Spalati gratarul gratarului, plasa de sigurantd, cosul de crocant, senzorul de temperatura si vasul de gatit in
apa calda cu sdpun, apoi clatiti si uscati bine. Toate accesoriile, cu exceptia senzorului de temperatura, pot fi
spalate In masina de spalat vase. Nu curdtati NICIODATA unitatea principald sau senzorul inteligent de
temperaturd in masina de spalat vase.

Plasa de siguranta (protectie Impotriva stropirii)

Situata pe partea inferioara a capacului superior (capacul), plasa de protectie mentine curat elementul de
incalzire. Asigurati-va INTOTDEAUNA c3 plasa de protectie este la locul ei atunci cand gtiti. Neutilizarea plasei
de siguranta va determina acumularea de grasime pe elementul de incalzire, ceea ce poate cauza fumatul.
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indepértati plasa de protectie pentru curitare dup fiecare utilizare. Dupa ce plasa de protectie s-a ricit
complet, scoateti-o prin apasarea dintelui din stanga sus (stator) impotriva partii din spate a capacului
superior. Acest lucru va elibera plasa de siguranta, dupa care o puteti indeparta.

Instalarea plasei de siguranta

Pentru instalare, pozitionati plasa de protectie astfel incat canelurile de pe inelul de protectie sa se
potriveasca cu cele de pe crestatura fixa de pe inelul de protectie termica din dreapta. Apoi impingeti usor
plasa de protectie n sus pana cand aceasta se fixeaza in limba din partea stanga.

Utilizarea aparatului
Instructiuni de baza pentru operare:

A. Introduceti stecherul intr-o priza cu impamantare.

. \ . o
B. Apasati butonul de alimentare , pentru a porni sau opri dispozitivul.

. [m]m] . .
Apasati butonul de selectare a modului de presetare , pentru a selecta butoanele meniului de functii
(Un total de 12 lumini de meniu vor clipi n succesiune.) (Vezi imaginea de mai jos).
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Dupa selectarea meniului, pe afisaj vor fi afisate temperatura si ora implicite. De asemenea, puteti regla
temperatura si ora in functie de nevoile dumneavoastra. Apasati butonul de reglare a temperaturii si a orei
in sus si in jos pe afisajul tactil. Apasati simbolul de sus @ si in jos W4 de pe ecran pentru a mari sau micsora
temperatura sau timpul pana la temperatura sau timpul dorit.

Apoi apasati butonul START/STOP , pentru a porni aparatul. Daca acest meniu prestabilit are o functie
de preincalzire, indicatorul de preincalzire se va aprinde, iar aparatul va incepe automat preincalzirea.

Primele 3 cifre ale afisajului digital indica temperatura implicitd selectatd din meniu, iar ultimele 4 cifre
indica ----.

(A se vedea imaginea de mai jos).

Odata ce preincalzirea este completd, indicatorul de preincilzire se va stinge. Soneria va emite 3 semnale
sonore scurte.



Acesta este un memento pentru a adauga alimente. Afisajul va afisa "Adaugarea alimentelor” (a se vedea
imaginea de mai jos).

Deschideti capacul, puneti méancarea inauntru si inchideti-l. Aparatul va incepe sa gateasca. Tubul digital va
afisa temperatura si ora implicite din meniul selectat. Primele 3 cifre arata temperatura, iar ultimele 4 cifre
aratd cronometrul cu numaratoare inversa.
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Daca meniul selectat are o functie de preincalzire, dar nu aveti nevoie de ea, puteti apasa butonul
TNCALZIRE PRELIMINARA pentru a anula preincélzirea. Lampa de preincélzire se va stinge, iar pe afisaj
va aparea "Adding food" (Addugarea alimentelor).

Adaugati alimentele si incepeti sa gatiti. Cronometrul incepe numaratoarea inversd pana la sfarsitul
gatitului.

Majoritatea meniurilor presetate au un memento pentru a intoarce alimentele in timpul procesului de
gatire. Cand cronometrul cu numdrdtoare inversa trece de 2/3 din timpul prestabilit, soneria va emite 3
semnale sonore scurte. Va rugam sa intoarceti alimentele dupa ce ati auzit acest sunet. Pe afisaj apare
"End" (Sfarsit). Aparatul va intra in modul standby dupa 5 secunde.

Daca nu mai exista nicio actiune, dispozitivul se va opri dupa 15 secunde.
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SENZOR INTELIGENT DE TEMPERATURA:
Principiu de baza:

Va recomandam sa folositi acest senzor atunci cand gatiti bucati mari de carne, cum ar fi un pui intreg,
peste sau friptura. Asezati senzorul inteligent de temperaturda in alimente, acesta poate detecta
TEMPERATURA internd CURENTA a alimentelor. UtilizAnd aceastd valoare, puteti determina gradul de
gatire a alimentelor. Cand valoarea CURENTULUI atinge TEMPERATURA TINTA, aparatul se opreste din

functionare. Temperatura tinta implicita este de 80 °C, intervalul de temperatura reglabil este de 40-150

°C. Primele 3 cifre ale afisajului digital arata valoarea temperaturii setate (TARGET TEMP), iar ultimele 4
cifre arata valoarea TEMPERATURII CURENTE din alimente.



NOTA:

Tnainte de a utiliza senzorul inteligent de temperatur3, trebuie sa scoateti compartimentul de depozitare a
senzorului din partea dreapta a aparatului. Apoi desurubati cablul din compartiment pentru a scoate
senzorul. Introduceti senzorul in mufa. Apasati ferm fisa pana cand aceasta nu mai intra in mufa. Asezati
compartimentul de depozitare inapoi pe partea laterala a aparatului. (Va rugam sa vedeti imaginea de mai
jos) .
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Asezati sonda senzorului pe orizontala in centrul celor mai groase parti ale carnii.
Asigurati-vd cd senzorul este aproape de os (dar nu atinge) si departe de grasime sau cartilaj.

Asigurati-va ca varful sondei senzorului este plasat perpendicular pe centrul carnii, nu in unghi fata de
partea inferioara sau superioara (a se vedea imaginea de mai jos).
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Etapele de lucru de baza:

1) Introduceti stecherul Intr-o priza cu impamantare. Apasati butonul de alimentare si porniti dispozitivul.

2) Selectati meniul de presetare, introduceti senzorul in mufa, cele doua butoane Sa-ti singur si
lumina de lucru B==J a senzorului se vor aprinde. Sa luam ca exemplu meniul friptura, afisajul corect este
cel de mai jos.

Puteti ajusta Tn mod liber temperatura de gatire in meniu sau puteti utiliza temperatura implicita.



3) Apasati butonul ,,Fa-ti singur” DIY , butoanele ,,TARGET TEMP“ si ,,CURRENT TEMP* se vor activa.
Primele 3 cifre ale afisajului digital arata valoarea temperaturii setate (TARGET TEMP), iar ultimele 4 cifre

arata valoarea TEMPERATURII CURENTE in alimente. Temperatura tinta implicita este de 80°C, intervalul de

temperatura reglabil este de 40-150°C.

Luati ca exemplu meniul de friptura, afisajul corect este cel de mai jos.

N\ & )

W W W g“%

V TARGET TEMP CURRENT TEMP V

& EPLTSYY AR

Dupa setarea valorii "TARGET TEMP", apasati butonul START/STOP , butonul de preincalzire se aprinde.
Lumina de pe butoanele "TEMPA TAGET" si "TEMPA CURENTA" se stinge. Aparatul incepe si se
preincdlzeasca. Sa luam ca exemplu meniul friptura, afisajul corect este cel de mai jos.

Cand preincalzirea este completa, indicatorul de preincalzire se va stinge. Soneria va emite 3 semnale
sonore scurte.

Acesta este un memento pentru a adauga alimente. "Addugarea alimentelor” va aparea pe afisaj.

(Luati ca exemplu meniul de friptura, va rugam sa vedeti imaginea de mai jos).

Puneti mancarea indauntru, inchideti capacul, iar aparatul incepe sa gateasca. “TAGET TEMP” / “CURRENT
TEMP” se va aprinde lumina butonului, se vor aprinde temperatura si unitatea de timp.

(Luati ca exemplu meniul stivei, vedeti imaginea de mai jos).

TARGET TEMP CURRENT TEMP




Odata ce CURRENT TEMP atinge TARGET TEMP, unitatea se opreste din functionare. Soneria va emite 5
semnale sonore scurte de tip bip bip bip bip bip bip bip bip. Pe afisaj apare "End" (Sfarsit). Unitatea va intra
in modul standby timp de 5 secunde. Daca nu se efectueaza nicio alta actiune, unitatea se va opri dupa 15
secunde.

Functia Air Crisp

Introduceti vasul de gatit in aparat, cu locasul vasului aliniat cu proeminenta unitatii de baza.

Introduceti cosul crocant in vas. (A se vedea fotografia de mai jos) .

Asigurati-va ca plasa de siguranta este la locul ei, apoi inchideti capacul superior.

Consultati lista de mai jos pentru meniurile de gatit adecvate.

Parametrii impliciti de operare a meniului

Meniuri presetate Interval de Temperatura | Interval de Timp implicit | Timp de Intoarcere a Note
temperatura implicita (°C) | timp reglabil (minute) mancarii
reglabil ( °C)
125-200 200 1-60 Minute 30 Odata ce cronometrul Cu functie de
de numaratoare inversa | preincilzire
Cartofi prajiti trece de 2/3.
Pui 125-200 200 1-60 Minute 20 Odata ce cronometrul Cu functie de
de numaratoare inversa | preincilzire
i p trece de 2/3
CH '
Friptura 180-230 230 1-30 Minute 10 Odata ce cronometrul Cu functie de
de numaratoare inversa | preincélzire
@ trece de 2/3.
Avripioare de pui Odata ce cronometrul Cu functie de
125-200 200 1-60 Minute 20 de numaratoare inversa | preincalzire
@ trece de 2/3.




Pizza 125-200 170 1-60 Minute 20 Odata ce cronometrul Cu functie de
de numaratoare inversa | preincilzire
‘ trece de 2/3.
Peste 125-200 160 1-60 Minute 20 Odata ce cronometrul Cu functie de
de numaratoare inversa | preincalzire
E@ trece de 2/3.
Creveti Odata ce cronometrul Cu functie de
de numaratoare inversa | preincalzire
@ 125-200 160 1-60 MunyTtn 15 trece de 2/3.
Prajituri 125-200 150 1-60 Minute 20 Cu functie de
preincilzire
125-200 150 1-60 Minute 15 Odata ce cronometrul Cu functie de
ﬁ de numaratoare inversa | preincalzire
Kebab trece de 2/3.
Legume 125-200 180 1-60 Minute 10 Odata ce cronometrul
de numaritoare inversa
(%}) trece de 2/3.
Nuci si fructe uscate 45-150 110 30 Minute 30
M 360 Minute
Decongelare 45-90 60 1-60 Minute 10
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NOTA:

Selectati meniul cu functia de preincalzire automata si apasati butonul START/STOP .

In acest moment, indicatorul de preincilzire se va aprinde si aparatul va incepe si se preincilzeascd. Odatd ce
preincdlzirea este completa, soneria va emite 3 semnale sonore scurte. Pe afisaj va aparea "ADD FOOD"
(Adaugati alimente).

Deschideti capacul de sus si puneti ingredientele Th cosul de legume. Odata ce capacul superior este inchis, va
incepe gatitul si cronometrul va incepe numaratoarea inversa.

Daca nu este nevoie de preincalzire, puteti sari peste aceasta apasand butonul PREHEAT pentru a o anula. Puteti
apoi plasa direct alimentele pentru gatit.

Functia Gratar
Introduceti vasul de gatit in aparat, cu locasul vasului aliniat cu proeminenta unitatii de baza.

Apoi introduceti suportul pentru gratar in aparatul de gatit cu manerele orientate in sus. Asigurati-va ca capacul
de protectie este la locul lui, apoi inchideti capacul superior. (Vezi imaginea de mai jos) .

Selectati meniul pui/peste/friptura/ friptura pentru gatit. Aceasta functie este utilizata in principal pentru a gati
bucati mari de carne, cum ar fi puiul intreg, pestele si friptura.

NOTA:

Nu este necesar sa gatiti in deplina conformitate cu temperatura si timpul implicite. Sunteti liber sa ajustati
temperatura si timpul necesar in functie de propriile nevoi.

Functia de coacere si prajire

Introduceti vasul de gatit in aparat cu crestatura vasului aliniata cu proeminenta unitatii de baza (asa cum
este ilustrat mai jos). Asigurati-va ca plasa de siguranta este la locul ei, apoi inchideti capacul superior.

Apasati meniul "chicken" (pui) sau "baked goods" (produse de patiserie) pentru a gati. Aceasta functie este
utilizata in principal pentru coacerea produselor de patiserie sau pentru a gati pui, rata, carne, cartofi si alte
bucati mari de alimente.




NOTA: Nu este necesar s3 gatiti in deplind conformitate cu temperatura si timpul implicite. Sunteti liber s3
ajustati temperatura si timpul necesar in functie de propriile nevoi.

Ingrijire si intretinere

Aparatul trebuie curatat temeinic dupa fiecare utilizare. Lasati intotdeauna aparatul si se raceasca complet
inainte de a-l curata.

1. Scoateti aparatul din priza Thainte de curatare. 2. Pastrati capacul superior deschis dupa ce ati scos mancarea
pentru a permite aparatului sa se raceasca mai repede.

2. Vasul de gatit, gratarul, cosul pentru produse crocante, plasa de siguranta sunt lavabile in masina de spalat
vase, cu exceptia senzorului de temperatura. NU introduceti senzorul de temperatura Tn masina de spalat vase.

3. Pentru cele mai bune rezultate de curatare in masina de spélat vase, va recomandam sa clatiti gratarul
gratarului, cosul crisper si plasa de protectie cu apa calda inainte de a le pune in masina de spalat vase.

4. Dacd spalati manual, va recomandam sa folositi un burete moale sau o perie de frecare pentru a spala piesele.
Uscati la aer sau uscati cu un prosop toate piesele dupd spalarea manuala.

NOTA: NU folositi detergent de vase pe sau in apropierea mufei senzorului de temperaturs.
Va recomandam sa folositi aer comprimat sau un tampon de bumbac pentru a evita deteriorarea mufei.

5. Daca resturi de mancare sau grasime s-au lipit de gratarul gratarului, de plasa de siguranta sau de alte piese
mobile, inmuiati-le in apa calda cu sapun tnainte de a le curéta.

6. Curatati plasa de sigurantd dupd fiecare utilizare. Tnmuierea acesteia peste noapte va ajuta la Tnmuierea
grasimii rumenite. Dupa Thmuiere, utilizati peria de curatare pentru a indeparta grasimea de pe rama din otel
inoxidabil si de pe placile frontale.

7. Curatati In profunzime plasa de protectie punand-o intr-o oala cu apa si fierband-o timp de 10 minute. Clatiti
apoi cu apa la temperatura camerei si Idsati-o sa se usuce complet.

8. Pentru a curata In profunzime senzorul de temperatura, inmuiati varful din otel inoxidabil si manerul din
plastic in apa calda cu sapun. NU scufundati cablul sau mufa in apa sau in alt lichid.

Senzorul de temperatura este destinat exclusiv spaldrii mainilor.

NOTA: Nu folositi NICIODATA unelte sau detergenti abrazivi. Nu scufundati NICIODATA unitatea principald in
apa sau in orice alt lichid.

Specificatii tehnice:

1. Tensiune nominala: 220-240V

2. Frecventa nominala: 50/60Hz

3. Putere nominala: 1800W

4. Capacitate: Cos pentru produse crocante - 3.8L

Oala-4.5L



Depanare:

Problema

Cauza posibila

Solutie

Afisajul panoului de
comanda arata
»Adaugarea de

alimente”.

Dispozitivul a finalizat
preincalzirea

Acum este momentul s& adaugati
produsele.

Mancarea este cruda
atunci cand timpul se
termina.

Prea multd mancare in cos

Pr&jiti mancarea in parti

Temperatura setata este
prea scazuta

Reglati la temperatura
corespunzatoare, prdjiti din nou
alimentele.

Timpul de gatire este scurt

Setati timpul de gatire corespunzator,
prajiti din nou alimentele.

Mancarea nu este préjita
uniform

Unele alimente trebuie sa fie
amestecate in timpul
procesului de gatire.

Odata ce cronometrul cu numaratoare
inversa din meniul de gatit trece de
2/3, soneria va emite 3 semnale
sonore scurte. Acesta este un
memento pentru a intoarce
mancarea.

Mancarea prajita nu este
crocanta

Unele produse alimentare ar
trebui sa fie prajite cu unt

Mai intai adaugati un strat subtire de
ulei pe suprafata alimentelor, apoi
Tncepeti sa le prajiti.

Mancarea este arsa

Alimentele sunt adaugate
prea devreme

Méncarea a fost scoasa prea
tarziu

Nu adaugati alimente pana cand nu s-
a scurs timpul de preincdlzire
recomandat.

Verificati gradul de pregatire a
alimentelor in timpul gatitului
indepartati alimentele cand timpul de
gatire s-a terminat pentru a evita
gatirea excesiva.

Emisie de fum

Prajire de alimente grase

Fenomen normal

Plasa de siguranta/gratarul
gratarului/gratarul/pana
contine grasime de la ultima
utilizare si nu a fost curatat
corespunzator

Va rugam sa curatati bine aceste piese
dupa utilizare.




MPOYETETE BCUYKN UHCTPYKLUMWU MPEAN YTTOTPEBA
3AMA3ETE TOBA PbKOBOACTBO 3A EbJELLN CITPABKU

KoraTo n3nonssarte enekTpuyecku ypeam, BUHaru Tpﬂ6Ba Aa Ce Cna3BaT OCHOBHUTE nNpeana3Hu
MEPKH, BKNKOYUTENTHO CN1eaHOTO:!

BHUMAHME:

1.3a Aa eIMMNHUpaTe ONaCHOCTTA OT 3a4yllaBaHeE Ha MaJIKU Aela, U3XBbPEeTe Lenna
OMNaKoBbYeH MaTepunan BeaHara caej pasonakoBaHe.

2. To3u ypen MoXKe Aa ce U3Mo/3Ba OT LA C HaMaNeHU GU3MYECKU, CETUBHU UIN YMCTBEHMU
yBpeXKAaHuaA, CnocobHOCTN UM IUMICA Ha ONMUT W NO3HAHMA, aKo ca buan HabatogaBaHu Uan
WMHCTPYKTMPAHM OTHOCHO M3MNOA3BaAHETO Ha ypesa no 6esonaceH HauymH 1 pasbupat
CBbP3aHMTE C TOBAa ONACHOCTU.

3. lpbXKTe ypeaa v Herosus kaben ganed ot aeua. HE no3BonsABaiTe M3N0N3BAHETO Ha
ypeaa ot geua. Heobxoanmo e BHMUMaTENHO HabaoAeHWe, KOoraTo ce U3non3sa B
HenocpeacTseHa 6/1130CT 40 Aeua.

4. To3u ypea e camo 3a gomaluHa ynoTpeba. HE usnonseanTte To3u ypes 3a HULLO

pa3/INyYHO OT NpeaHasHavyeHneTo my. HE nsnonsealite B ABUKELLM Ce NPEBO3HM CPEeACTBA
nnAn noaku. He nsnonssaiite Ha OTKPUTO. HenpasBuaHaTta ynotpeba MorKe Aa NPUUUHM
HapaHABaHe.

5. YBepete ce, 4e NOBBbPXHOCTTA € paBHa, YncTa u cyxa. HE nocrasaiite ypegute 61130 40
pbba Ha nnoTa no Bpeme Ha paboTa.

6. BUHATU ce yBepaABainTe, Ye ypeabT e NnpaBuaAHO crinobeH npeau ynotpeba.

7. KoraTto n3nonseate ypeaa, ocurypete noHe 30 cm NpOCTPaHCTBO OTrOpPe U OT BCUYKMU
CTPaHW 33 UMPKyIaLMATa Ha Bb3ayxa.

8. HE n3nonsBaiite yabmkuteneH Kaben. M3nonsea ce Kbe 3axpaHBall, Kaben 3a HamanaBaHe
Ha pWCKa AeLaTta Aa XxBaHaT Kabena uam aa ce onnetaT U Aa HaManAT pUCKa XxopaTa Aa ce
CMbHAT B NO-AbAbr Kabes.

9. 3a pga ce npeanasuTe oT ToKoB yaap, HE noTanaiTte kabena, wencena nam Kopnyca Ha
ypeaa BbB BOAA MM Apyra TEYHOCT.

10. HE usnonsBaiite ypeaa, ako Mma noBpena Ha 3axpaHBallma Kaben nau wencen. PegosHo

npoBepsABaliTe ypeaa v 3axpaHBalLma Kaben. AKo ypeabT He paboTu unm e 6un nospeseH no
HAKaKbB HauMH, He3abaBHO cnpeTe Aa ro U3nonssare U ce obageTe Ha oTAena 3a
obcnyKBaHe Ha KANEHTH.

11. HAKOTA He U3non3BanTe KOHTaKT Mo NOBbPXHOCTTA Ha NaoTa.

12. HE nocTaBAiTe ypena u He ocTaBAlTe Kabena Aa BUCK Hag pbboBeTe Ha Macu, NNoToBe
WM OOKOCBaMTE ropeLiy NoBbPXHOCTH.

13. M3non3BaitTe camo npenopbyaHNUTE aKCeCoapwn, BKIKOYEHU B TO3U ypeqs. N3nonssaHeTo
Ha



aKCceCoapun nan NpuUCTaBkn, KOUTO HE Ca NpPeNnopbYaHN OT HAC, MOraT Aa NPUYUHAT PUCK OT
noXap a1 HapaHABaHe.

14. Npean aa NnocTaBUTE HAKOM aKkcecoap B ypeaa, yBepeTe ce, Ye Te Ca YUCTU U CYXM.

15. HE usnonsBaiite ypeaute 6e3 cBaNAeMUAT FOTBAPCKM CbA, U 3aLLMTHATA MpPEXKa,
MHCTaNIMpPaHMu.

16. BUHATU ce yBepsBaliTe, 4e rOPHUAT Kanak e Hanb/IHO 3aTBOPEH Npeam ynoTpeba.
17. HE mecTeTe ypeaa, KoraTo ro u3nos3sare.

18. HE nokpwuBaiiTe BXxOAa UK M3X04a Ha Bb3AyXa, AOKATO ypeabT paboTtu. MNpaseiku ToBa
e NpeaoTBpaTABa PaBHOMEPHOTO rOTBEHE M MOXe [la NoBpeau ypeanute Unu Aa goseae 4o
nperpsasaHe.

19. HE pokocBaiTe ropeLiy NnoBbpPXHOCTU. MOBBPXHOCTUTE HA ypesa ca ropeLLm no Bpeme u
cnep pabota. 3a ga npegoTBpaTUTe U3rapAHMA UK HapaHasaHusa, BUHATU nsnonseaiite
3aLUUTHM ropeLLm NOAJ0NKKN UIN N30IMPAHM PbKaBULM 3a FOTBEHE U U3N0A3BalTe
Ha/IMYHUTE APBKKM U KOoNYeTa.

20. HE goKocBaiiTe akcecoapuTe No BpemMe Ha WM BegHara cief roteeHe. PeweTkaTa Ha
CKapaTa U KOLIHUUUTE CTaBaT U3KAKUYUTENIHO FOpEeLLM MO BPeme Ha NpoLeca Ha roTBeHe.
N3barsaliTe pU3MUYECKM KOHTAKT, AOKATO U3BaXKAaTe aKcecoapuTe oT ypeaa. 3a aa
npeaoTBpaTUTE U3rapsaHUA UNK HapaHaBaHus BUHATU BHMMaBaliTe, KoraTto paboTtute c
npoaykta. NMpenopbyBame M3Mo/3BaHe Ha NPUBOPU C ABATN APDBXKKU U 3aLUTHU FOpeLLn
NOANOXKM UAN N30/IMPAHN PbKaBULM 3@ TOTBEHE.

21. HE nsnonsBaiite ypeauTte 3a NbpsKeHe.

22. HE nocTaBsiite pbue 6a130 A0 Kabena Ha ceH3opa 3a TemnepaTypa Ha roTBeHe, KoraTo ce
M3MNon3Ba 3a NpegoTBPaTABAHE Ha M3rapAHe UM onapBaHe.

23 CeH30pbT 3a roTBapcka Temnepatypa HE 3amecTBa BbHLIEH CEH30p 3a roTBapcKa
Temneparypa.

24. 3a pa npeaoTBpaTUTE Bb3MOXKHO 3abonasaHe, BUHATN nsnonssalite BbHILEH
TemnepaTypeH CeH30p 3a roTBeHe 3a Aa NpoBepuTe A4aan BallaTa XxpaHa e NpUroTeeHa Ao
npenopbyYaHMTE TEMNepaTypu.

25. AKO Bb3HMKHE NnoXap Ha Ma3HWHa nan yCTpOﬁCTBOTO M3nyCcKa 4yepeH Aum, USKNKYeTeE
He3abaBHO wencena.

M3uaKaitTe aa cnpe nylweHeTo, Npean Aa OTCTpaHUTe aKcecoapuTe 3a roTBeHe.
26. Mons, BuTe pasgena MoyncTBaHe v NOAAPBIKKA 38 peAoBHa NOAAPbIKKA Ha
ypeaa.

27. 3a aa usKknounTe, nsknouete ypeaa ot 6ytoHa START/STOP, cnep tosa nssagete
Lenceia OT KOHTaKTa, KOraTo He ro 13no/si3eaTe U Npean NoYUCTBaHe.

28. OcTaseTe Aa U3CTUHE, Npeaun Aa NOYUCTMTE, Pa3rnobuTe, NOCTaBUTE MK CBAIUTE YACTK
nnun aa npubeperte 3a CbxpaHeHue ypeaa.
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29. HE noumncTBaiiTe c MeTanHM TamnoHu. MapyeTata moraT 4a ce OTYYNAT OT NOAN0NKKaATa U
[la Ce AO0KOCHAT e/IeKTPUYECKM HacCTM, KOETO Cb3aBa PUCK OT TOKOB yaap.

30. MNoumncreaHeTo 1 NoTpebuTenckata NoaapbKKa He TpAGBa Aa ce U3BbLPLLBAT OT AeLa.

31. HE nocTaBaiTe BbpXy Man 61130 A0 ropeLla rasoBa UM esIeKTPUYECKa ropesika uam B
3arpata pypHa.

32. Tpabea ga 6baeTe M3KAOUNTENHO BHMMATE/HM, KOraTo NpemecTsaTe ypes, CbAbprKalll
ropeLo Mac/o0 UAN APYri ropeLLy TEYHOCTY.

33. YpeabT He TpabBa Aa ce M3M0A3Ba OT NLA (BKAOUMTENHO Aela) C HamaneHn GUsnYecku,
CEeTUBHM UIN YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU WM JINMNCA HA ONUT U MO3HAHWA, OCBEH aKo He ca 6uau
Hablo4aBaHN MU UHCTPYKTUPAHM.

34. Nleuata Tpabsa aa ce Habaoaasat aa HE cv urpasT c ypeaa.

35. YpeauTe He ca npegHasHayeHu 3a paboTa € BbHLIEH TallMep MK OTAe/Ha CUcTemMa 3a
AVCTaHUMOHHO ynpasaeHue.

36. AKo 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeaeH, Toi TpabBa Aa 6bae 3aMeHeH OT NpoussoauTens,
HeroB CepBM3eH areHT UM iMla C HeobxoaumaTa KBanmduKaums, 3a Aa ce usberHe
OnacHoCT.

37. To3un ypea MmoxKe Aa ce U3N0A3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hag, 8 roguHu 1 anua ¢ HamasieHu
bM3nYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU MAM INMCa Ha ONUT U MO3HAHWA, ako ca nog,
HabA4eHNe UK Ca UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO M3MN0/13BaHeTO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH
1 pa3bupaTt Bb3MOXKHUTE ONacHOCTU.

38. feuaTa HE Tpabsa Aa cv urpasT c ypeaa.

39. MouncreaHeTo 1 NOTpebuTeNCcKaTa NoAAPbIKKA He TPsAbBa Aa ce U3BbLPLUBAT OT Aela 6e3
Haa3op.

MNMoKa3Ba MHCTPYKLUMUTE 3a YETEHE U Npersies, 3a Aa pa3bepeTe paboTaTta M ynotpebaTa Ha
npoayKTa.

MoKa3Ba Ha/IMYMETO HA OMACHOCT, KOATO MOXKE A3 NPUYMHU HapaHABaHe, CMbPT UK
3HauMUTeNIHa MMYLLLECTBEHa NoBpeaa, ako NpeaynpeXKaeHMeTo, BKAUYEHO C TO3M CUMBOJ,
6bae npeHebperHaro.

BHumaHMe! N36sarsaitTe KOHTAKT C ropella NoBbPXHOCT. BUHarn nsnonseaiTe npeanasHu
cpeacTBa 3a pbleTe, 3a Aa u3berHete UsrapaHusa.

Camo 3a BbTpellHa 1 AoMallHa ynoTpeba.

CbAbpKaHMe Ha NnpoayKTa PpUTIOPHUK ¢ ropely Bb3ayx Air Fryer u rpun:

Mogen: OV51015K

arwbdE

LOpbKKa

[opeH naHen Ha Kopnyca
KowHunuya

TeHp)Kepa 3a roTBeHe
3aWwmTHA Mmperka



. U3nycKkaTten Ha Bb3AyX
. 3axpaHBaLy, kKaben
. CeH3opeH yudpos gucnnen

. MHTenureHTeH TemnepatypeH ceH3op
. Kanak Ha KytuaTa 3a CoxpaHeHue Ha CeH3opu

. “CTAPT/CTON” START/STOP ByTOH

. MNMpeaBapuTenHN HaCTPOMKM 3a roTBeHe-12 MeHIoTd
. byToH “lMNpeaBaputenHo 3arpssaHe”
. ByTOH 3a noBuMwWwaBaHe Ha TemnepaTypaTta

. byTOH 33 HamanABaHe Ha TemnepaTypaTa
. Undpos gucnneli 3a nokassaHe Ha TemnepaTypartar

. Avcnneii 3a Bpeme

. BYTOH 3a yBennyaBaHe Ha BpeMeTo
. ByTOH 33 HamanABaHe Ha BpeMeTo
. byToH ,Hanpasu c1 cam”

. byToH START/STOP

. ByToH 3a u360p Ha NpeaBapUTENHO 33JafeH PEXKUM

PeweTKa 3a ckapa

JeKopaTMBHM YacTu Ha ropHUA Kanak
lopeH Kopnyc

FopeH Kanak

OYHKUUOHA/IHU BYTOHU

06wo 12 npeaBapuTeNHO 3a434eHU pexxuma (MeHtoTa). Te ca oTbensnsaHm cbC CUMBOJIM:
NbPXKeHU KapTodu, NeyeHo nNune, MbpXKona, NUAELKO Kpuaue, nuua, puba, ckapuam,
neumnsa, keban, 3eneHuyLmn, AAKM (CylleHn NNoA0Be), pasmpasaBaHe.

BYTOHU 3A YNPABJIEHUE

BytoH START/STOP - Cnepg kaTo n3bepeTte MeHto, 3a4aaeTte TemnepaTtypa 1 Bpeme,
HaTucHeTe 6ytoHa START/STOP, 3a Aa 3ano4HeTe roTBeHeTo.

NPEABAPUTENHO 3ATPABAHE AKo ypeabT n3BbpLUBa NpeaBapuUTenHO 3arpsaBaHe, TOBa Le
6bae 0603HAYEHO € SIeHTa 33 HapacTBaHe Ha TeMNepaTypaTa Ha eKpaHa Ha aucnies u
6yToHbT MPEABAPUTENTHO 3ATPABAHE e cBeTw. 3a Aa M3KAOUUTE NpeaBapuUTenHoTo
3arpaBaHe, HaTucHeTe 6yToHa PREHEAT, gokaTo ypeabT e B CbCTOAHME Ha NpeaBapUTENHO
3arpasaHe. LLle ce noka>ke ADD FOOD /Cnoskete xpaHaTa/.

ByToH 3a 3axpaHBaHe START/STOP Cnep, kaTo kabena Ha YyCTPOMCTBOTO € BK/IOYEH B
KOHTaKTa, HaTUCHeTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa BKAYUTe ypena. HatuckaHeTo my no
BPEME Ha rOTBEHE CMuMpa TeKyLaTa GyHKLUA U U3KIIOYBa ypeaa.

ByToH 3a u3bop Ha MPEABAPUTENHA HACTPOMKA, HaTUCHeTe To3u BYTOH, 3a Aa usbepete
HeobxoaMmaTa npeaBapuTeNHO 3adaneHa HacTpoika, obwo 12 npeasapuTenHo 3agaaeHu
MeHI0Ta, BKAOYUTE/IHO OCHOBHMA TUM XpaHa. 3a Aa peryauparte TemnepaTypaTta uam



BPEMETO, HAaTUCHETE CTPEJIKUTE HAarope 1 HaZoAny. YpeabT Lie NpoAb/xXu Aa pabotu npm
TE3U HaCTPOMKM.

NPEAU NBbPBA YINOTPEBA
1. OtcTpaHeTe BCMUYKM ONAKOBBYHM MaTepUaIn, PeKNaMHU ETUKETU U TUKCO OT YCTPOMCTBOTO.

2. M3BageTe BCUYKM NPMHAONEXKHOCTM OT ONaKoBKaTa U NpoYyeTeTe BHUMaTE/IHO TOBa
pbKoBOACTBO. Mons, 06bpHETe cneunanHo BHUMaHMe Ha MHCTPYKLUMUTE 3a paboTa,
npeaynpexaeHuaTa U BaXKHUTE nNpeanasHu MepKu, 3a ga nsberHete HapaHsaBaHe MU
MaTepUasHU LLETH.

3. U3muliiTe pelieTKaTta Ha rpusa, npegnasHaTa Mperka, KOWHMLLATA 33 XPYNKaBo Meco,
TemnepaTypHUA CEH30p U CbAa 33 FOTBEHE B TOMJIA CanyHeHa BoAa, /el TOBa U3MJIaKHeTe U
noacyleTe cTapaTeNnHO. BCcUUKKM aKkcecoapu, € U3KAOYEHME Ha TEMMNEePATYPHUA CEH30pP, MoraT
0a ce MUAT B CbaoMuAHa mawmrHa. HUKOTA He noyncTBaliTe OCHOBHOTO YCTPOMCTBO MM
NHTENUTeHTHNA TeMNepaTypPeH CEH30p B CbAOMMUAHATa MaLUMHa.

3awWwmTHa Mpexa (LLnUT cpeLy NpbeKu)

PasnosioXeHa OT A0/HaTa CTpaHa Ha ropHMUA Kanak (Kanayka), 3almMTHaTa mpexa noaabpia
HarpeBaTeHUA enemeHT uncT. BUHATU ce yBepsnBaliTe, ye 3alLMTHATA MPEXKA € NOCTABEHa],
KoraTto roteuTe. Hensnon3BaHeTo Ha 3alMTHaTa MpeXa We AoBeae A0 HaTpynBaHe Ha
Ma3HMHM BbPXY HarpeBaTe/IHUA e/IeMEHT, KOETO MOXe Aa NPUYNHU 3aaUMABaHe.

MpemaxsaHe Ha 3allMTHaTa MpeKa MoHTUpaHe Ha 3alMTHaTa MmpesKa

OTcTpaHeTe 3alLMTHaTa MPeXKa 3a NOYUCTBAHE c/ieg BeAKa ynoTpeba. Cieg KaTo 3almTHaTa
Mpe’Ka Ce 0XNafu HaMb/IHO, OTCTPAHETE A, KAaTO HaTUCHETE FOPHUA NAB 3bb (CTaTop) KbMm
3a4HaTa YacT Ha ropHuMsA Kanak. ToBa we ocBob0AM 3aMUTHATA MPEKA, C/ief, KOETO MOXKETE
[a A npemaxHerte.

MOHTMpaHe Ha 3alWMTHATA MpeKa

3a Aa MHcTasMpaTe, NOCTaBeTe 3allMTHaTa MPeXKa, Taka ye KneboBeTe Ha 3alMTHUA NPbCTeH
[la CbBMNajarT ¢ Te3n Ha pUKCUPaHMA NPOPe3 Ha NPBCTEHA Ha TOMNIMHHUA WUT oTAACHO. Chepa,
TOBa BHMMATE/IHO HAaTUCHETE 3alUMTHATa MPEeXKa Harope, J0KaTo WpPaKHe B e314eTo oT
nasaTa cTpaHa.



YnoTtpeba Ha ypeaa
OCHOBHa MHCTPYKLUMA 3a paborTa:

A. MNocraseTte utencesia B 3a3eMeH KOHTAKT.

I
B. HatucHere 6yTOHa 3a 3aXpaHBaHe , 3a Aa BKAKYUTE NN USKNKOYUTE YCTPOUCTBOTO.

00
HaTucHeTe 6yToHa 3a M360p Ha NpeaBapuTENHO 3a4a€eH pe>+<MM , 32 la u3bepete
6yTOHWTE Ha PYHKLMOHANHOTO MeHio (0610 12 CBETAMHM Ha MEHIOTO Lie MuraT

nocnezoBateniHo.) (BuKTe cHMMKaTa no-aony).
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Cnep KaTo n3bepete MEHIOTO, Ha AUCMEA L Ce MOKaXKaT TemnepaTtyparta U BpemMeTo no
noapasbupaHe. MoseTe CbLLO Taka Aa peryanpare Temnepartyparta U BpemMeTo criopes,
cobcTBEHUTE CU HYXKAM. HaTucHeTe ByToHa 3a HacTpoliKa Ha TemnepaTypaTta U BpemeTo
Harope v HafloNy Ha CeH30pHMA aucnnein. HatucHeTte cumeona Harope B Hapony WiHa
eKpaHa, 3a Aa NoBMLLIMTE AN HaManTe TemnepaTyparta UM BPEMETO A0 XKenaHaTa
TemnepaTypa uau Bpeme.

Cnep toBa HaTucHeTe 6yToHa START/STOP , 3a fa cTapTupate ypeda. AKo ToBa
npeaBapuTeNHO 3a4a4eH0 MEHIO MMa GYHKUMA 33 NpeaBapuTesIHO 3arpsABaHe, MHAMKATOPbT
3a MpeABapUTE/IHO 3arpsiBaHe e CBETHE, ypeabT Lie 3aNoYHe NpeaBapuTe/IHO 3arpsABaHe
aBTOMATUYHO.

MbpsuTe 3 undpm Ha LMbpPOBUA ANCNIE NOKA3BAT M3bPaHaTa OT MEHIOTO TemnepaTypa no
noapasbupaHe, nocnegHute 4 uudppu nokaseat ----

(BuxkTe cHMMKaTa no-gony).

Cnep KaTo NpeABapUTE/IHOTO 3arpsiBaHe 3aBbpLUN, MHANKATOPBT 33 NpesBapUTESIHO
3arpaBaHe LWe M3racHe. 3ymepbsbT We M3gase 3 KpaTku 3ByKa 6u-6um-6m.

ToBa e HanoMHsiHe 3a f0b6aBAHe Ha XpaHa. Ha gucnnes wwe ce nokaxe ,JJobaBaHe Ha xpaHa“.
(BukTe cHMMKaTa no-aony).



OTBOpeTe Kanaka, NocTaBeTe XpaHa BbTPe, 3aTBOPETE ro. YCTPOMCTBOTO Le 3arnoyHe Aa
roteu. LLle ce nokaxe undposata Tpbba TemnepaTypaTa M BpeMeTo no nogpasdbupaHe Ha
nsbpaHoTo meHto. Nbpeute 3 uMdpu Nokassat TemnepaTypaTa, nocneaHute 4 undpu
nokaseaT obpaTHOTO HpoeHe Ha Talimepa.
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AKO M36paHOTO MEHI0 MMa PYHKLMA 3a MpeaBapuUTENHO 3arpABaHe, HO He ce HyXdaeTe oT
Hes, MoKeTe Aa HaTucHeTe 6yToHa NMPEABAPUTENHO 3ATPABAHE 33 OTMAHA Ha
npeaBapnUTenHOTO 3arpAaBaHe. JlamnaTa 3a npeanBapuUTesIHO 3arpABaHe Wwe n3racHe, gucnneaTt
e noKaxe ,[JobaBsiHe Ha xpaHa“.

ﬂ,06aBETe XpaHa un 3ano4yHeTe ga roteuTe. Taﬁmepr 3ano4Ba Aa OT6p0ﬂBa A0 NpuKn4YBaHe
Ha rotBeHeTo.

MoBeyeTo NpeaBapuUTENHO 3343AeHM MEeHI0Ta MMAT HaNnoMHsAHe 3a 0bpbliaHe Ha XpaHaTa no
Bpeme Ha npoueca Ha roteeHe. Korato o6patHoTo 6poeHe Ha Tanmepa npemuHe 2/3 ot
3a/1a4eHOTOo Bpeme, 3ymepbT We M3gage 3 KpaTku 3ByKa 61-6u-6u. Mons, obbpHeTe
XpaHaTa, c/ief, Kato CTe Yyau To3um 3ByK. Cieq KaTo TaimepsbT npemuHe Ha 0, 3ymepsT e
nsgage 5 KpaTtku 3ByKa 6u-6u-6u-6u-6m. AncnnesT nokasea ,Kpan”“. YcrpoiictsoTo e
npemMmnHe B PeXXMM Ha rOTOBHOCT cnef 5 cekyHau.

AKO HAMa noBeye AeNCTBUSA, YCTPOMCTBOTO Lie ce U3KAouM cel 15 cekyHau.

WHTE/IMTEHTEH CEH30P 3A TEMTEPATYPA:
OcHoBeH npuHumn:

MNpenopbyBame Aa n3non3BaTe TO3M CEH30p, AOKATO rOTBUTE rosieMn NapyeTa meco,
Hanpumep uano nune, puba nam noprkona. NoctaBeTe NHTENUFEHTHUA TEMNEPATYPEH CEH30P
B XpaHaTa, To moxe aa otkpue TEKYLLATA BbTpewHa TEMIMEPATYPA Ha xpaHaTa. Ypes Tasu
CTOMHOCT MOXKeTe Aa onpeaennTe CTeneHTa Ha roTBeHe Ha XxpaHaTa. Korato TEKYLLATA
ctonHoct gocturHe TARGET TEMP, mawmnHaTa cnnpa ga pabotu. Lienesata TemnepaTypa no



noapasbupare e 80 °C, perynupyemuaT TemnepatypeH auanasoH e 40-150 °C. Mbvpsute 3

umdpu Ha LMdpPOBMA ANCNNel NOKa3BaT 3a4aAeHaTa CTOMHOCT Ha Temnepatypata (TARGET
TEMP), a nocnegHute 4 undpu nokassar ctoHocTTa Ha TEKYLLATA TEMMNEPATYPA 8
XpaHarTa.

3ABENNEXKKA:

Mpeau aa M3nonssaTe UHTEIMIEHTHUA TeEMMepaTypeH ceHsop, TpAbBa Aa M3abpnaTe HaBbH
oTZ.eNIeHNETO 3a CbXpaHeHWe Ha CeH30pa OT AACHaTa cTpaHa Ha ypeaa. Cnep ToBa pasBuiite
Kabena oT oTAeneHneTo, 3a Aa NpemaxHeTe ceH3opa. locTaBeTe ceH30pa B XKakKa. HaTucHete
34paBo Liencena, 4OKaTo He B/e3e NoBeye B XakKa. [locTaBeTe OTAENEHUETO 3a CbXpaHeHue
06paTHO OTCTPaHM Ha yCTPOMCTBOTO. (MOAS, BUMKTE CHMMKATa No-400y) .
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MNocTaseTe ceH30pHaTa COHAA XOPU3OHTA/IHO B LLeHTbpa Ha Hal‘;l-,ﬂ,66e}1MTe 4aCTU Ha MecCOoTO.

YBeperTe ce, Ye ceH30pbT e 61130 40 (HO He AOKOCBa) KOCTTa M Aanede OT MasHUHA UAK
XpyLwsan.

YBepeTe ce, 4e BbpXbT Ha COHAATa Ha CEH30pa e NOCTaBeH NPaBo B LeHTbpa Ha MecoTo, a He
noA vrv/1 KbM AbHOTO UK TOPHATa MYy 4acTt (MOﬂﬂ, BUXTE CHMMKaTA no—,a,ony).

OCHOBHM CTbNKK Ha paboTa:

1) MbxHeTe wencena B 3a3eMeH KOHTaKT. HaTucHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe U BK/OYeTe
YCTPOMCTBOTO.

2) M36epeTe npeaBapuUTesIHO 3a4a40E€HOTO MEHIKO, NOCTAaBETE CEH30pPa B XKaKa, ABaTa 6yTOHa

Hanpasu cn cam m paboTHaTa cBeTNMHa =—=a CeH30pa lwe cBeTHaT. Bzemete
HanpMMep MEHIOTO 33 MbPKOW, MPABUIHUAT AUCNIEN € KAaKTO No-A0Y.
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MoskeTe cBO6OAHO Aa peryavMpaTe TemnepaTypaTa Ha rOTBEHE B MEHIOTO UK Aa M3MNOA3BaTe
TemnepaTtypaTta no noapasbupaHe.

3) HatucHete 6yToHa ,Hanpasu c1 cam” , 6ytoHuTe ,,TARGET TEMP* n ,,CURRENT
TEMP* we cseTtHart. Mbpsute 3 undpu Ha unpposma AMcnaen NnokassaT 3ajajeHaTta
cToiHocT Ha TemnepaTtypaTta (TARGET TEMP), a nocnegHute 4 undpm nokassaT CTOMHOCTTa

Ha TEKYLLATA TEMNEPATYPA B xpaHaTa. Llenesata Temnepatypa no nogpasbupane e 80 °C,

peryampyemuar temnepatypeH amanasoH e 40-150 °C.

B3emeTe Hanpumep MEHIOTO 3@ MbPXKOAU, MPABUTHUAT ,D,MCI'IJ'IEI\/'I € KaKTo no-gony.
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v TARGET TEMP CURRENT TEMP v
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Cnep kaTo 3agagete croHoctTa ,,TARGET TEMP*, HatucHeTe 6yTtoHa START/STOP ,
O6YTOHBT 3a NpeABapuTeNHO 3arpABaHe ceeTBa. CBeTAnHATA Ha 6yToHuTe ,,TAGET TEMP* 1
,,CURRENT TEMP* nsracBa. YcTpoiicTBOTO 3ano4yBa Aa 3arpsBa npeaBaputesiHo. BsemeTe
HanpMMep MEHIOTO 3a MbPKOAU, MPABUIHUAT AUCNIEN € KAaKTO No-A0Y.

KoraTto npeaBapuTenHOTO 3arpABaHe NPUKAOYM, MHANKATOPBT 3a NpeaBapuUTeIHO 3arpaBaHe
e nsracHe. 3ymepbsT We usaaae 3 KpaTku 3ByKa 6u-6u-6u.

ToBa e HanomHsAHe 3a gobaBsiHe Ha xpaHa. Ha gucnnes we ce noasu ,,JlobaBaHe Ha xpaHa“.

(BBEMETe Hanpumep MeHKTO CbC CTEKOBE, MO1A, BUXKTE CHUMKATa no—p,ony).



MocTtaBeTe xpaHa BbTPe, 3aTBOPETE Kanaka, ypeasT 3anousa ga roten. “TAGET TEMP” /
“CURRENT TEMP”cBeTanHaTa Ha 6yToHa, TemnepaTtypaTta U egMHuMLaTa 3a Bpeme Lie CBeTHaT.

(BzemeTe HanpmMmep MEHIOTO CbC CTEKOBE, MOJIA, BUXKTE CHUMKaTa No-401y).

TARGET TEMP CURRENT TEMP

Cnepn kato CURRENT TEMP gocturie TARGET TEMP, ypeabT cnnpa Aa paboTu. 3ymepsT We
6unHe 5 KpaTku 3ByKa 61-6n-61-6n-61. Ha ancnnen ce nossasa “End”. YctpoiicTeoTo e
NPeMMHE B PEXUM Ha TOTOBHOCT 3a 5 ceKyHAM. AKO HAMa noBeye AeNCTBUSA, YCTPOMCTBOTO
e ce uskntoum cnepg 15 cekyHau.

®yHKuma Air Crisp

MocTaBeTe cbAa 3a roTBeHe B ypeaa, Kato BAsibbHaTMHAaTa Ha CbAa e NnoApasHeHa C
ns3gaTMHaTa Ha OCHOBHMA MOAY.

MocTaBeTe KoLLHWLIATa 3@ XPYNKaBOCT B TeHAKepaTa. (BMxKTe cHUMKaTa no-gony) .
YBepeTe ce, ye 3aliMTHaTa MpeXKa e Ha MACTOTO CU, C/lef, KOeTO 3aTBOPEeTe ropHUS Kanak.

BuKTe nncta no-4ony 3a NoaxXo4ALWM MeHIOTa 3a roTBeHe.

MapameTpu nNo nogpasbupaHe Ha paboTaTa Ha MEHIOTO



IIpenBaputenno | Peryaupyem Temnepatypa | Peryaupye | Bpeme no Bpeme 3a 3atesexku
3ajajeHu TemMIepaTypeH no M BpeMeBH noapasdupa | odpblaHe
MEHIOTa mmanason ( °C ) noapasdupaHe | AMANa3oH He (MMHYTH)
(oC) XpaHaTta
[Ipprxenn 125-200 200 1-60 30 Crnen xaro C ¢yHkuus
KapTodu MunyTu 00paTHOTO 3a
OpoeHe Ha peBapuTel
TaiiMepa MUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
[une 125-200 200 1-60 20 Cren xato C dynxuus
Munytu 00paTHOTO 3a
" GP?CHC Ha peaBapuTel
— TaiiMepa MUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
[Ispxona 180-230 230 1-30 10 Cren xato C dyHkuns
Munytu 00paTHOTO 3a
OpoeHe Ha IIpeiBapHuTel
& TaliMepa MUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
Cren xato C dyHkuns
[Iunewku xpuina 0GpaTHOTO 32
@ 125-200 200 1-60 20 OpoeHe Ha IIpeiBapuTe
Munytu N
TaiiMepa MHUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
ITuna 125-200 170 1-60 20 Cren xato C ¢yHkuus
MunyTtn 00paTHOTO 3a
z %) OpoeHe Ha TIpeiBapUTeI
&ls? Taiimepa MUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
125-200 160 1-60 20 Cnen xato C ¢yHKIus
PuGa MunyTH 00paTHOTO 3a
OpocHe Ha npeABapPUTEN
@ TaiimMepa MHUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
Ckapuau Cnen xato C dyHkuuns
00paTHOTO 3a
1-60 OpoeHe Ha [pe/iBapuTen
125-200 160 M 15 TaiiMepa MUHE HO 3arpsiBaHe
UHYTHU
@ 213.
IMeunBa 125-200 150 1-60 20 C dyukuuns
Munytu 3a
peBapUTeIT
1] HO 3arpsiBaHe
125-200 150 1-60 15 Cren xato C dynxnus
ﬁ Munytu 00paTHOTO 3a
Ke6ab 6
pOeHe Ha IIpeiBapuTel
TaliMepa MUHE HO 3arpsiBaHe
2/3.
3eneHuyIH 125-200 180 1-60 10 Cnen xato
MunyTu 00paTHOTO
% OpocHe Ha

TaliMepa MUHE




2/3.

Snku u cymeHu 45-150 110 30 30
IJIOI0BE MunyTn-

360

MuHyTI
PazmpazsBane 45-90 60 1-60 10

MunyTHn

[+]

60

O,

3ABE/IEXKKA:

MN3bepeTe MeHIOTO ¢ GpYHKLMA 32 aBTOMATUYHO NPeaBapuTeNHO 3arpaBaHe U HaTUCHeTe

6yTtoHa START/STOP .

Mo ToBa BpemMe MHAMKATOPDLT 33 NpenBapuUTeNHO 3arpABaHe e CBETU M MALUMHATA Le
3ano4yHe npeaBapuTeNHo 3arpasaHe. Cnes KaTo NpeaBapuUTENHOTO 3arpsiBaHe NPUKIOYM,
3ymMepbT Le usgage 3 KpaTku 3ByKa 61-61-6u. Ha gucnnes we ce nossu ,JJOBABU XPAHA”.

OTBOpETE ropHMA Kanak M NocTaBeTe CbCTaBKUTE B KOLWHMLATA 3a XPyNKaBu Npoayktu. Cnep,
KaTO FOPHUAT KanakK ce 3aTBOPU, FOTBEHETO LLLe 3aMN04YHe N TaMMepbT Le 3anoyHe 4a
oTbposBa.

AKO HAAMa Hy»K4a OT NpeABapuUTEe/IHO 3arpaBaHe, MOXeTe Aa ro NponycHeTe, KaTo HaTUCHeTe
6yToHa PREHEAT, 3a ga otmeHuTe. Cnep ToBa MOXKeTe Aa NOCTaBUTE XpaHa 3a roTBeHe
ANPEKTHO.

DyHKUMA rpun

MocTaBeTe cbaa 3a roTBEHe B ypeaa, KaTo BAb6HAaTUHATa Ha CbAa € NoApaBHeHa C
ns3gaTMHaTa Ha OCHOBHMA MOAY.

Cnep ToBa MocTaBeTe pelleTKaTa 3a CKapa B TEHAXepaTa C APbXKKUTE Harope. YeeperTe ce, ye
3alMTHUAT Kanak e Ha MACTOTO CU, CNefl, KOeTO 3aTBOPETE ropHUA Kanak. (BuxkTe cHUMKara
no-gony) .

N3bepeTe meHto 3a nune/pmnba/nbprona 3a roteeHe. Tasn GyHKLMA ce M3MNOA3BA [MaBHO 33
roTBeHe Ha roJieMu napyeta Meco, Hanpumep UAN0 nuae, puba u nbpxona.

3ABEJIEXKKA:




He e Heobx0AMMO fAa roTBUTE B MbJIHO CbOTBETCTBME C TeMMepaTypaTa U BPEeMeTo Mo
noapasbupaHe. CBobogHO MOXKETe Aa perynmpaTte Heobxoammata TemnepaTypa U Bpeme
cnopes cobCTBEHUTE CU HYXKAN.

¢yHKLI,MFI 3a ne4yeHe u 3annvyaHe

MocTaBeTe TeHAXKepaTa 3a roTBeHe B ypeaa, KaTo BAsbbHaTUHaTa Ha TeHAXepaTa e
noApaBHeHa C 3aaTMHaTa Ha OCHOBHMA MOAYA (KaKTO Ha CHUMKaTa no-aoAy). Yeepere ce,
ye 3alMTHaTa MPeEXKa e Ha MACTOTO CU, c/ied, KOeTo 3aTBopeTe roOPHMUA Kanak.

HatucHeTe meHIoTO ,,nnae” unu ,,nedynsa” 3a roteeHe. Tasu pyHKLUS ce N3MNOA3Ba M1aBHO 33
neyeHe Ha CNagKULLIWN MU FOTBEHE Ha NWe, NaTULA, Meco, KapTodu 1 Apyru ronemm napyera
XpaHa.

3ABE/IEXKKA:

He e Heo6x04MMO Aa roTBUTE B Mb/IHO CbOTBETCTBUE C TEMMNEpaTypaTa U BPEMETO Mo
noapasbupaHe. CBobo4HO MOKeTe fa peryavMpaTte Heobxoaumata TemnepaTtypa v Bpeme
cnopep cob6CTBEHUTE CU HYXKAM.

FpuKa u noaApPbKKa

Ypeawt TpabBa Aa ce NouncTBa CTapaTenHo ciej scAka ynotpeba. BuHaru ocrtasanTte ypeaa
[a ce oxNaAm Hamb/IHO Npeaun NoYUCTBaHe.

1. Uskntouete ypeaa OT KOHTAaKTa npegn no4ncreaHe. ﬂ,p'b)'KTe FrOpPHUA Kanak OTBOpPEH, chen
KaTO U3BaguUTe XpaHaTta CU, 3a Aa NO3BOJZINTE Ha ypeada Aa Ce OX1aaun I'IO-6'bp30.

2. TeHaKepaTa 3a roTBEHe, pelleTKaTa 3a rpu/, KoWHMLLATa 33 XPYNKaBo Meco, 3almMTHaTa
MpeXKa MoraT 4a ce MUAT B CbAOMMANHA MALLMHA, C U3KNHOYEHNE HA TeMMepPaTypPHUA CeH30p.
HE nocraBAiTe TeMnepaTypHUA CEH30pP B CbAOMMUAIHATA MaLLMHa.

3. 3a Hall-ao6bpu pesynTati OT NOYMUCTBAHETO B CbAOMMANHA MallMHa NpenopbyBame aa
M3NNaKHEeTe peLleTKaTa Ha rpuna, KOWHMLATA 32 XPYMNKaBW NPOAYKTU M 3aLLMTHATa Mpexa C
Tonna Bo4a, Npean Aa rm NocTaBuTe B CbAOMMUANHATA MaLlUMHA.

4. AKo MMeTe Ha pbKa, NpernopbyBamMe a M3MN0A3BaTe MeKa Mbba UK YeTKa 3a MOYMUCTBAHE,
3a Aa u3MmueTe YyactuTe. M3cyweTe Ha Bb34yX UAKM C Kbpna BCUYKM YacTu cies, UsMmnBaHe Ha
pbKa.

3ABENIEXXKA: HE n3nonsBaliTe TEYUHOCT 32 MMEHE Ha CbA0BE BbPXY UM 61130 A0 KaKa Ha
CeH30pa 3a Temnepartypa.



MpenopbyYBame N3MOA3BAHETO HAa KOMMpPECUPaH Bb3AyX UAM MaMydyeH TaMMoH, 3a Aa
nsberHeTe noBpexaaHe Ha *KakKa.

5. AKo ocTaTbLM OT XpaHa UM Ma3HMHa ca NoJIeNHanu Mo pelleTkaTa Ha rpuna, 3aluTHaTa
MPpEeXKa UAn Apyrv NoAgBUMKHM YacTU, HAKUCHETe T B TOMJ1a CanyHeHa BoAa npeau
No4YMCTBaHe.

6. NMouuncTBaliTe 3alLMTHATa MpeXKa cnes BCAKa ynoTpeba. HakncBaHeTo 1 3a eiHa HoLy, Lie
NMOMOTHe 33 OMeKOoTABaHe Ha 3anedyeHaTa masHuHa. Cned HakMcBaHe M3NoA3BaiTe YeTKaTa 3a
MoOYMCTBaHe, 3a A4a OTCTPaHWUTE Ma3HMHATa OT PamKaTa OT HepbKAaema CTOMaHa 1 npeaHuTe
NAACTUHM.

7. Nouncrete AbNBOKO 3alMTHATA MPEXKA, KaTo A NMOCTaBUTE B Cb/, C BOAa U A KunHeTe 3a 10
MuHYTK. Cnep ToBa M3NJaKHeTe C BoAa CbC CTallHa TemnepaTtypa M ocTaBeTe Aa U3CbXHe
HamnbJ/IHO.

8. 3a AbN60KO NoUYMCTBaHE Ha TeMMepaTypPHUA CEH30P HAKUCHETEe Bbpxa OT HepbKaaema
CTOMaHa 1 njiactTMacoBaTa pPbKOXBaTKa B Ton/ia canyHeHa soga. HE notanante Kabena uan
¥KaKa BbB BOAa MW Apyra TeYHOCT.

TemnepaTypHUAT CEH30P € CamMo 3a PbYHO MUEHE.

3ABEJIEXXKA: HUKOTA He n3snonssalite abpasmBHMU MHCTPYMEHTU UAN MOYMUCTBALLM
npenapatu. HUKOTA He noTanainTe 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO BbB BOAA W/M pyra TEYHOCT.

TexHuuYecku cneumdmrKaumm:

1. HomnHanHo HanpexeHue: 220-240V

2. HomuHanHa vectota: 50/60Hz

3. HomunHanHa mowHoct: 1800W

4. BmectumocT : KowHuua 3a xpynkasocT - 3.8L

TeHaKepa- 4.5L

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3NPABHOCTU:

Mpobnem

Bb3moOXHa npuumnHa

PeweHune

Ha gucnnes Ha
KOHTPONHUSA
naHen ce
nosBsBa
,AobaBaHe Ha
XpaHa“.

®  YCTPOICTBOTO € 3aBbpLUNIIO
npeaBapuUTeNHOTO 3arpaBaHe

Cera e Bpeme ga gobasute BawuTe
NPOAYKTU.

XpaHaTta e
CypoBa, KoraTo
BpeMEeTO

® Tebpae MHOrO XpaHa B
KOWHWMLATa

MbpxeTe xpaHaTa Ha YacTu

® 3apaaeHaTa TemnepaTtypa e
TBbPAE HMCKA

3apaiTe nogxoaslia Temnepartypa,
M3MNbpXeTe OTHOBO XpaHaTa.




usTteve. ® BpemeTo 3a roTBeHe e KpaTKo ® 3a3paliTe NOAX04ALL0 BpeMe 3a
roTBeHe, N3NbprKeTe OTHOBO
XpaHarTa.
® HsaKou xpaHu Tpsbea aga ce ® Cnep KaTto 0b6paTHOTO BpoeHe Ha
XpaHata He e pa3bbpKBaT No Bpeme Ha TaliMepa Ha MeHIOTO 3a rOTBEHE
n3nbpHeHa npougeca Ha rotBeHe. npemuHe 2/3, 3ymepsT We U3gage
PaBHOMEPHO 3 KpaTKM 3ByKa 61-61-61. ToBa e
HanoOMHAHe fa ob6bpHeTe XpaHaTa.
MbpkeHaTa ® HAKOW XpaHUTENHU NPOAYKTU ® [bpBo fobaBeTe TbHBK C0WM Macno
XpaHa He e TpA6Ba Aa ce NbpXKaT C Macno BbPXY NOBbPXHOCTTA Ha XpaHaTa,
XpynKaBa cnef KoeTo 3arnoyHeTe ga NbprKuTe.
® XpaHaTa e gobaBeHa TBbpPAE ® He pobasaiiTe xpaHa, 4OKATO He
paHo n3Teye NpenopbYaHOTO Bpeme 33
® XpaHaTa e U3BaAeHa TBbpAE npeaBapuTesIHO 3arpasBaHe.
XpaHara e KbCHO ® [IpoBepsBaliTe FOTOBHOCTTA Ha
nperopsana XpaHaTa no Bpeme Ha roTBeHe
® OTcTpaHeTe XxpaHaTa, KoraTo
BPEMETO 32 roTBEHe MPUKJIYM, 33
0a n3berHeTte npecroTesiHe.
® [ITbprKeHe HA MasHa XpaHa ® HopmanHo asneHue
@ 3awuTHaTa mpeka/peletkata | ® Mons, noyncreTe Te3mM Yactu

M3nycKaHe Ha
M

3a
cKapa/KolHuuaTa/TeHaKepat
a CbAbpXKaT MasHMHa OT
nocnegHata ynotpeba He ca
noyncreHn gobpe

cTapaTesiHo cneg ynoTtpeba.




READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed,
including the following:

IN\WARNING:

1. To eliminate a choking hazard for young children, discard all packaging material
immediately upon unpacking.

2. This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

3. Keep the appliance and its cord out of reach of children. DO NOT allow the
appliance to be used by children. Close supervision is necessary when used near
children.

4. This appliances is for household use only. DO NOT use this appliance for anything
other then its intended use. DO NOT use in moving vehicles or boats. DO NOT use
outdoors. Misuse may cause injury.

5. Ensure the surface is level, clean and dry. DO NOT place the appliances near the
edge of a countertop during operation.

6. ALWAYS ensure the appliance is properly assembled before use.

7. When using the appliance, provide at least 30cm of space above and on all sides

for air circulation.

8. DO NOT use an extension cord. A short power-supply cord is used to reduce the
risk of children grabbing the cord or becoming entangled and reduce the risk of
people tripping over a longer cord.

9. To protect against electrical shock DO NOT immerse cord, plugs, or main unit
housing in water or other liquid.

10. DO NOT use the appliance if there is damage to power cord or plug. Regularly
inspect the appliance and power cord. If the appliance malfunctions or has been
damaged in any way, immediately stop use and call Customer Service.

11. NEVER use outlet below countertop surface.

12. DO NOT place appliance and let cord hang over edges of tables, counters or
touch hot surfaces.

13. Only use recommended accessories included with this appliance. The use of
accessories or attachments not recommended by us may cause a risk of fire or injury.
14. Before placing any accessory into the cooker, ensure they are clean and dry.

15. DO NOT use the appliances without the removable cooking pot and protective



mesh installed.

16. ALWAYS ensure top cover is fully closed before operating.

17. DO NOT move the appliance when in use.

18. DO NOT cover the air inlet or outlet while units is operating. Doing so will
prevent even cooking and may damage the units or cause it to overheat.

19. DO NOT touch hot surfaces. Appliance surfaces are hot during and after
operation. To prevent burns or personal injury, ALWAY'S use protective hot pads

or insulated oven mitts and use available handles and knobs.

20. DO NOT touch accessories during or immediately after cooking. The grill grate
and baskets becomes extremely hot during the cooking process. Avoid physical
contact while removing the accessory from the appliances. To prevent burns or
personal injury ALWAYS use care when interfacing with product. Recommend

use of long handed utensil and protective hot pads or insulated oven mitts.

21. DO NOT use the appliances for deep-frying.

22. DO NOT place hands near cooking temperature sensor cord when in use to
prevent burning or scalding.

23. The cooking temperature sensor does NOT replace an external cooking
temperature sensor.

24. To prevent possible illness, ALWAYS use an external cooking temperature
sensor

to check that your food is cooked to the recommended temperatures.

25. Should a grease fire occur or the unit emits black smoke, unplug immediately.
Wait for smoking to stop before removing any cooking accessories.

26. Please refer to the Cleaning & Maintenance section for regular maintenance of

the appliance.

27. To disconnect, turn unit to “off”, then unplug from socket when not in use and
before cleaning.

28. Allow to cool before clean, disassemble, put in or take off parts and storage.

29. DO NOT clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and touch
electrical parts, creating a risk of electric shock.

30. Cleaning and user maintenance shall not be made by children.

31. DO NOT place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

32. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or
other hot liquids.

33. The appliance is not to be used by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction

34. Children being supervised not to play with the appliance

35. The appliances are not intended to be operated by means of an external timer or



separate remote-control system

36. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

37. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved

38. Children shall not play with the appliance

39. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

BH Indicates to read and review instructions to understand operation and use of product.

Indicates the presence of a hazard that can cause personal injury, death or substantial property

damage if the warning included with this symbol is ignored.

&Take care to avoid contact with hot surface. Always use hand protection to avoid burns.

'ﬁ For indoor and household use only.

Product Structure Diagram:

Handle

Upper housing panel

Crisper Basket

Cooking Pot

Protective Mesh

Grill Grate

Top Cover Decorating Parts
Upper Housing

Top Cover (Hood)

10. Air Outlet

11. Supply Cord

12. Digital Touch Screen Display
13. Smart Temperature Sensor
14. Sensor Storage Box Cover
15. “START/STOP” Button

16. Cooking Presets- 12 Menus
17. “PREHEAT” Button

18. Temperature Increase Button
19. Temperature Decrease Button
20. Temperature Display Digital Tube
21. Time Display

22. Time Increase Button

23. Time Decrease Button
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24. “DIY” Button
25. “POWER?” Button
26. Preset Mode selection Button

FUNCTION BUTTONS

In total 12 preset modes (menus). They are fries, roasted chicken, steak, chicken wing,
pizza, fish, prawn, baking, kebab, vegetable, nut (dried fruit), defrost.

OPERATING BUTTONS

START/STOP button After selecting menu, set temperature and time, press the
START/STOP button to begin cooking.

PREHEAT If the unit is preheating, it will be indicated by a progress bar on the
display screen and the PREHEAT button will illuminate. To turn off Preheat, press
the PREHEAT button while the unit is in preheat state. ADD FOOD will display.
Power button Once the unit is plugged in, press the power button to turn on the unit.
Pressing it during cooking stops the current function and turns off the unit.

PRESET selection button, press that button to select the needed preset, 12 preset
menus in total, including main type of food. To adjust the temperature or time, press
the up and down arrows. The unit will resume at those settings.

BEFORE FIRST USE

1. Remove all packaging material, promotional labels and tape from the unit.

2. Remove all accessories from the package and read this manual carefully. Please
pay particular attention to operational instructions, warnings, and important
safeguards to avoid any injury or property damage.

3. Wash the grill grate, protective mesh, crisper basket, temperature sensor and
cooking pot in warm, soapy water, then rinse and dry thoroughly. All accessories,
except the temperature sensor, are dishwasher safe. NEVER clean the main unit or
smart temperature sensor in the dishwasher.

Protective Mesh (Splatter Shield)

Located on the underside of the top cover (hood), the protective mesh keeps the
heating element clean. ALWAYS ensure the protective mesh is installed when
cooking. Failure to use the protective mesh will result in oil buildup on the heating
element, which can cause smoking.

Removing the protective mesh Installing the protective mesh



Remove the protective mesh for cleaning after every use. Once the protective mesh
has cooled completely, remove it by pushing the upper left tab (stator) toward the
back of the top cover. This will release the protective mesh, then you can remove it.

Installing the protective mesh

To install, insert the protective mesh so the grooves on the protective ring match those
of the fixed heat shield ring notch on the right. Then gently push the protective mesh
upward until it clicks into the tab on the left side.

Use
Basic operation instruction:
A. Put the power plug into a grounded wall outlet.

\
B. Press the Power button to turn on or off the unit.

. 00 .
Press the preset mode selection button to choose the function menu buttons

( total 12 menu light will flash in circulation) (Refer to below picture).
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After choosing the menu, digital tube will display its default temperature and time value. You can
also adjust the temperature and time value according to your own needs. Press the temperature and




time up and down adjustment button on the touch screen display. Press the up @ and downi¥
symbol on the screen to raise or lower the temperature or time value until the desired temperature
or time value is displayed.

Then, press START/STOP button to run the unit. If that menu preset has preheat function,

preheat light will illuminate, the unit start preheat automatically.
The digital tube first 3 digits show the chosen menu default temperature, last 4 digits show ----
(Refer to below picture).

After preheat completed, preheat light will goes off. The buzzer will beep 3 short sounds bi-bi-bi.
It is a reminder to add food. “Add Food” will be showed in the display. (Refer to below picture).

Open the cover, put food inside, close it. The unit will start to cook. The digital tube will display
the chosen menu’s default temperature and time. First 3 digits show the temperature, last 4 digits
show the timer count down.
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If that chosen menu has preheat function, but you do not need it, you could press the PREHEAT
button to cancel the preheat. Preheat light will goes off, display shows “Add Food”.

C. Add food and start cooking. Timer start to count down until cooking is completed.

Most preset menus have food turn over reminder during the cooking process. When the timer
count down passed the 2/3 of the set time, the buzzer will beep 3 short sounds bi-bi-bi. Please turn
over the food after heard that sound. After timer goes to 0, the buzzer will beep 5 short sounds bi-
bi-bi-bi-bi. Display shows “End” . The unit will goes to stand-by status in 5 seconds.

If no further operation, the unit will turn off in 15 seconds.
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SMART TEMPERATURE SENSOR:
Main Principle :

Recommend to use this accessory while cooking large pieces of meat, for example, whole
chicken, fish or steak. Insert the smart temperature sensor into the food, it can detect the
CURRENT TEMP of the food internal temperature. You could determine the food cooked
degree through that value. When the CURRENT value reaches the TARGET TEMP, the
machine stops working. Default target temperature is 80°C, adjustable temperature range is
40-150°C. The first 3 digits of the digital tube display the set temperature value (TARGET
TEMP), and the last 4 digits display the CURRENT TEMP value inside the food.

NOTE :

Before using the smart temperature sensor, you need to pull the sensor storage compartment on the
right side of the unit outward. Then unwind the cord from the compartment to remove the sensor.
Put the sensor into the jack. Push firmly on the plug until it cannot go into the jack any further.
Place the storage compartment back onto the side of the unit. (Please refer to below picture) .
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Insert the sensor probe horizontally into the center of the thickest parts of the meat.

Make sure the sensor is close to (but not touching) the bone and away from any fat or gristle.
Make sure the tip probe of the sensor is inserted straight into the center of the meat, not angled
toward the bottom or top of it (Please refer to below picture) .

- J
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Main operation steps:



|
1) Put the power plug into a grounded wall outlet. Press the Power button turn on the unit.

2) Choose the preset menu, insert the sensor into the jack, the two buttons DIYand sensor

working light E==Jwill illuminate. Take the steak menu for example, correct display is as below.

It is free to adjust the menu cooking temperature or use the default temperature.

DIY

3) Press DIY! button, the “TARGET TEMP” and “CURRENT TEMP” button will

illuminate. The first 3 digits of the digital tube display the set temperature value (TARGET
TEMP), and the last 4 digits display the CURRENT TEMP value inside the food. Default target
temperature is 80°C, adjustable temperature range is 40-150°C.

Take the steak menu for example, correct display is as below.

v TARGET TEMP CURRENT TEMP v

Y& &gy vy &

After set the “TARGET TEMP” value, press the START/STOP button, the preheat button

illuminate. “TAGET TEMP” and “CURRENT TEMP” button light go off. The unit start to
preheat. Take the steak menu for example, correct display is as below.

When preheat completed, preheat light will goes off. The buzzer will beep 3 short sounds bi-bi-bi.
It is a reminder to add food. “Add Food” will appear on the display.
(Take the steak menu for example, please refer to below picture).



Put food inside, close the cover, the unit start to cook. “TAGET TEMP” / “CURRENT TEMP”
button light, temperature and time unit light will illuminate.
(Take the steak menu for example, please refer to below picture).

TARGET TEMP CURRENT TEMP

After CURRENT TEMP reach the TARGET TEMP, the unit stop working. The buzzer will beep
5 short sounds bi-bi-bi-bi-bi. “End” appear on the display. The unit will goes to stand-by status in
5 seconds. If no further operation, the unit will turn off in 15 seconds.

Air Crisp Function

Place cooking pot in the unit with the indent on the pot aligned with the bump on the main unit.
Place the crisper basket in the pot. (Refer to below picture) .

Ensure the protective mesh is in place, then close the top cover.

Refer to below sheet for suitable menus for cooking.

Menu Default Working Parameter

Preset Menus Adjustable Default Adjustable | Default Time to turn | Remarks
Temperature temperature ( °C ) Time Time over
Range ( °C) Range ( minutes ) the food

Fries 125-200 200 1-60 30 After the timer | with
Minutes count down | preheat
passed 2/3. function




Chicken 125-200 200 1-60 20 After the timer | with
$ o Minutes count down | preheat
g passed 2/3. function
180-230 230 1-30 10 After the timer | with
Minutes count down | preheat
passed 2/3. function
Chicken  Wing After the timer | with
1-60 count down | preheat
@ 125-200 200 Minutes 20 passed 2/3. function
Pizza 125-200 170 1-60 20 After the timer | with
= Minutes count down | preheat
.?‘.,1 passed 2/3. function
125-200 160 1-60 20 After the timer | with
Fish Minutes count down | preheat
@ passed 2/3. function
After the timer | with
count down | preheat
125-200 160 1'60 15 passed 2/3. function
Minutes
Prawn
Baking 125-200 150 1-60 20 with
a Minutes preheat
W, function
125-200 150 1-60 15 After the timer | with
ﬁ Minutes count down | preheat
Kebab passed 2/3. function
Vegetable 125-200 180 1-60 10 After the timer
§ P Minutes count down
passed 2/3.
Nut (dried fruit) | 45-150 110 30 Minutes- | 30
360
Minutes
Defrost 45-90 60 1-60 10
% Minutes
[+]
040
NOTE:

Select the menu with automatic preheating function and press the START/STOP button.

At this time, the preheat light will be on and the machine will start preheat. After preheat is

completed, the buzzer will beep 3 short sounds bi-bi-bi. “ADD FOOD” will appear on the display.

Open the top cover and place ingredients in the crisper basket. Once the top cover is closed,
cooking will begin and the timer will start counting down.
If no need preheating, you can skip it by pressing the PREHEAT button to cancel. Then, you can

put in food to cook directly.

Grill Function

Place cooking pot in the unit with the indent on the pot aligned with the bump on the main unit.

Then place the grill grate in the pot with handles facing up. Ensure the protective cover is in place,




then close the top cover. (Refer to below picture) .
Select chicken/fish/steak menu for cooking. This function is mainly used for cook large pieces of
meat, for example, whole chicken, fish and steak.

NOTE :

It is not necessary to cook in full accordance with the default temperature and time. It is FREE
to adjust the temperature and time required according to your own needs.

Roast & Bake Function

Place the cooking pot in the unit with the indent on the pot aligned with the bump on the main unit
(as below picture). Ensure the protective mesh is in place, then close the top cover.

Press the “chicken”or “baking” menu for cooking. This function is mainly used for baking cakes

or cooking chicken, duck, meat, potato and other large pieces of food.

NOTE :

It is not necessary to cook in full accordance with the default temperature and time. It is FREE
to adjust the temperature and time required according to your own needs.

Care and Maintenance

The unit should be cleaned thoroughly after every use. Always let the appliance cool down
completely before cleaning.

1. Unplug the unit from the wall outlet before cleaning. Keep the top cover (hood) open after
removing your food to allow the unit to cool quicker.

2. The cooking pot, grill grate, crisper basket, protective mesh are dishwasher safe, except the
temperature sensor. DO NOT place the temperature sensor in the dishwasher.

3. For the best dishwasher cleaning results, we recommend rinsing the grill grate, crisper basket,
protective mesh with warm water before placing them in the dishwasher.



4. If hand-washing, we recommend using the soft sponge or cleaning brush to help wash the parts.
Air-dry or towel-dry all parts after hand-washing.

NOTE: DO NOT use washing-up liquid on or near the temperature sensor jack.

We recommend using compressed air or a cotton swab to avoid damaging the jack.

5. If food residue or grease are stuck on the grill grate, protective mesh, or any other removable
parts, soak in warm soapy water before cleaning.

6. Clean the protective mesh after every use. Soaking it overnight will help soften the baked-on
grease. After soaking, use the cleaning brush to remove the grease from the stainless steel frame
and front tabs.

7. Deep clean the protective mesh by putting it in a pot of water and boiling it for 10 minutes.
Then, rinse with room temperature water and allow to dry completely.

8. To deep clean the temperature sensor, soak the stainless steel tip and plastic grip in warm, soapy
water. DO NOT immerse the cord or jack in water or any other liquid.

The temperature sensor is hand-wash only.

NOTE: NEVER use abrasive tools or cleaners. NEVER immerse the main unit in water or any
other liquid.

Technical Specifications:

1. Rated Voltage: 220-240V

2. Rated frequency: 50/60Hz

3. Rated power: 1800W

4. Capacity: Crisper Basket- 3.8L
Cooking Pot- 4.5L



Troubleshooting:

Problem

Possible Cause

Solution

“Add Food”
appears on the
control panel

display

® The unit has completed
preheating

It is time to add your ingredients now.

Food is rare
when time out

® Too much food in the basket

Fry food in turns

® Temperature set is too low

Set to an appropriate temperature, re-
fry food.

® Cooking time is short

Set an appropriate cooking time, re-
fry food.

Did not fry food

® Certain foods need to be shaken
during the cooking process.

After the cooking menu timer count
down passed 2/3, the buzzer will beep

evenly 3 short sounds bi-bi-bi. It is a
reminder to turn over the food.
Fried food is ® Some food materials have to be Add a thin layer of oil on the surface
not crisp fried with oil of the food first, then start to fry them.
® Add food too early Do not add food until recommended
® Remove the food too late preheat time is complete.
Food is Check progress throughout cooking
burned Remove food when cooking time is
completed to avoid overcooking.
® Frying oily food Normal phenomenon.
Smoking ® Protective mesh/grill Please clean these parts thoroughly

grate/basket/pot contain oil from
last use

after use.




